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СПОРТИВНЫЙ КАЛЕНДАРЬ 




ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА 

(""'тарннная гравюра 1675 го- 

ч - / да даст -нам изображение хок- 
кейіной игры. Англичане играли 
в хоккей уже а 1598 году. Окон¬ 
чательно оформилась игра к 
1883 году, когда в Англии обра¬ 
зовался национальный союз хок¬ 
кеистов. Из Англии эта игра про¬ 
никла ® Германию, в скандинав, 
сми страны, в Канаду. 

В России первые хоккейные ко¬ 
манды появились в 60-х годах 
прошлого века. В Петербурге от¬ 
крылись хоккейные катки. В 1907 
году русские команды впервые 
сыграли несколько игр с Швеци¬ 
ей. Норвегией и Германией. 

После революции хоккея полу¬ 
чил огромное распространение. 
Уже три года назад в Ленинграде 
было 330 команд. Между коман¬ 
дами двух столиц идет упорная 
борьба. В 1928 году сборная 
Москвы одержала первую победу 
над бывшими до тех пор непобе¬ 
димыми ленинградцами. С каж 
дым годом Москва закрепляет 
свой успех. 

За последние годы огромное 
распространение за рубежам по¬ 
лучил канадский хоккей. По ка¬ 
надским правилам, команда состо¬ 
ит из 7 человек. Вместо мяча 
применяется шайба из твердой 
гуттаперчи, вместо коротких клю¬ 
шек—длинные палхи. Игра про¬ 
должается 50 минут. Если за это 
время результат не достигнут, 
дается дополнительно еще 10 ми¬ 
нут. 

В скандинавских странах игра¬ 
ют в хоккей-«беяди». В «бен- 
ди» играют без бортиков, с вы 
сокнми воротами, в которые мож¬ 
но бить высокие мячи. В совет¬ 
ском хоккее взят за основу «бен- 
ли», но из канадского хоккея за¬ 
имствованы низкие ворота и бо¬ 
ковые бортики. 


Ч ' з 


КАК ИГРАТЬ 

Игра проводится на ледяной 
площадке. поверхность которой 
должна быть гладкой, без тре¬ 
щин и шероховатостей. «- * 

Длина площадки от 85 до 105 
метров, ширина — от 45 до 65 
метров. 

Вдоль боковых .линий площадки 
устанавливаются деревянные бор¬ 
тики, преграждающие мячу выход 
за пределы площадки. 

Посреди лицевых линий распо¬ 
лагаются ворота. 

Задача игроков—забить в во¬ 
рота противника наибольшее ко 
личество мячей. 

Иго* ведется двумя командами, 
по 11 человек жаждая. 


Все участники команд, включая 
вратаря, на коньках. 

Перед началом соревнования иг¬ 
роки обычно располагаются в сле¬ 
дующем порядке: в воротах—вра¬ 
тарь. перед вратарем — два за¬ 
щитника, дальше стоят три полу¬ 



защитника, выполняющие, в зави¬ 
симости от обстоятельств, роль 
защиты или нападения. У цент¬ 
ровых литій, разделяющих пло¬ 
щадку на две части, располагают¬ 
ся игроки нападения. 

Каждый игрок держит в руках 
деревянную клюшку, которой он 
ударяет по .мячу. 

Хоккей требует виртуозного 
владения коньками. По ходу игры 
хоккеисты ікруто тоікиозят. дела¬ 
ют виражи, иногда даже прыгают. 

Стиль 1 хоккейного бега значи¬ 
тельно отличается от бела ско¬ 
ростного: скороход плавно сколь¬ 
зит по льду, хоккеист бежит. Для 
облегчения бега на концах хаге- 
иов, ках называются хоккейные 
коньки, имеются специальные за¬ 
зубрины. 


КАЧЕСТВА ХОККЕИСТА 

Трудность хоккейного бега в 
том. что невозможна равномер¬ 
ная работа рук: одна рука дер¬ 
жит клюшку. Удерживая равиозе- 
сне, хоккеист бежит с нахлонеи- 



ным вперед корпусом и согнуты 
ми 'коленями. 

Хоккеист должен уметь внезап¬ 
но останавливаться, иначе можно 
легко налететь на игрока, на во¬ 
рота и разбиться. Остановка де¬ 
лается так: корпус редко повора¬ 
чивается направо под прямым уг¬ 
лом к направлению движения. 
правая нога при «том надгибает¬ 
ся, .левая — вытягивается доотка¬ 
за. Остановка таким способом 
производится почти мгновенно. 

Хоккеист должен уметь дви¬ 
гаться вперед спиной, развивая 
значительную скорость. Особенно 
важен этот прием для защитни¬ 
ков. 

Правильность удара по мячу 
зависит от согласованной работы 
ног, рук и корпуса. Мяч должен 
подниматься в воздух не выше 1 
метра 20 сантиметров. Точный 
удар возможен только двумя ру¬ 
ками, поэтому одной рукой бить 
по мячу рекомендуется только в 
крайних случаях. 

Удары по мячу бывают трек 
сортов: удар с подсечкой, когда 
мяч отрывается ото льда и идет 
по воздуху: удар с нажимом, ког¬ 
да мяч как бы приляпает ко 
льду, в простой удар. 

Особого искусства требует пере¬ 
дача мяча, которая должна про¬ 
водиться быстро и точно. На атом 
строится вся тактика современного 


В хоккее существует один ос¬ 
новной закон: игроки должны 
быть все время в движении, под¬ 
держивая связь с тем. кто ведет 
мяч. 

Хоккей требует от нападающих 
резкого старта, быстрого бега. 

От полузащитников — умелого 
маневрирования. 

От защитников—высокой конь¬ 
кобежной техники, силы и бы¬ 


ст е™-. . 

Локксиныи вратарь должен о( 
л адатъ большой смелостью и хлад 
нокровнем. Его работа значнтель 
но сложнее чем работа футболь 
ного вратаря: ему приходите 
часто падать под острые 
коньков, брать 


ло вратаря—задерживать мяч но¬ 
гами и только в редких случаях 
клюшкой. Вратарь ставит ноги 
гах же, как и при обычной воин¬ 
ской стойке: пятки вместе, носки 
врозь, — чтобы увеличить пло¬ 
щадь захвата мяча. 

Хоккей — сложная коллективная 
игра — требует от игроков боль¬ 
шой и всесторонней тренировки. 

Утрешняя зарядка, снарядовая 
гимнастика, бег на лыжах зимой, 
гребля летом —все многообразие 
спорта составляет тренировку хок- 
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Пролетарии всех стран, соединяйтесь! 


Да здравствует 
Сталинская 
Конституция— 


смена 

Орган ЦК н МК ВЛКСМ 
№ 12 

Декабрь 1936 г. 


Конституция 

победившего 

социализма! 



« Теперь, когда мутная волна фашизма оплевывает социалистическое движение рабочего класса и смешивает с грязью 
демократические устремления лучших людей цивилизованною мира, новая Конституция СССР будет обвинительным актом 
против фашизма, говорящим о том, что социализм и демократия непобедимы. Новая Конституция СССР будет моральной 
помощью и реальным подспорьем для всех тех, кто ведут ныне борьбу против фашистского варварства ». 

(Иа доклада И. В. Сталин* о проекте Конституции Союза ССР и* Чрезвычайном VIII с'езде советов). 



Фото И. Шохина 



Москва. Большой Кремлевский дворец. Здесь хозяин земли советской—Чрезвычайный VIII с’езд совете—утвердил сталин¬ 
скую Конституцию — Основной Закон нашей родины. 


ГОРДОСТЬ НАРОДА 


С 5 декабря 1936 года я Союзе < 

социалистических республик действует но¬ 
вая Конституция. 

Ее утвердил, выразив волю всего миогова- 
циклшльмого советского народа, Чрезвычайный 

Проект, написанный нашим отцом и учите 
леи, отредактированный и пополненный поа 
его руководством лучшими людьми нашей ро- 


Союз советских социалистических республик— 
это страна могучих заводов, гигантских элек¬ 
трических станций, самого передового в мире 


Страна, где ист эксплоатации человека чело- 

Страка, где ил улицах городов и сел не уви¬ 
дишь вывесок с фамилиями нладельцеа, ибо 
юсе лавки, магазины, фабрики, банки принад¬ 
лежат государству, то есть всему народу. 

Страна, где впервые за многовековую исто¬ 
рию человечества труд стал источником радо- 

Страща самого короткого в мире рабочего 

Страна, где лучшие сады и дворцы отданы 


Страна молодежи. Единственная в мире, где 
юноши и девушки, достигшие восемнадцати лет. 
избирают и могут быть избраны в органы 
власти и государственного управления; где 
есть начальники днвнзий, профессора, дирек¬ 
торы гигантских предприятий моложе тридца¬ 
ти лет. Где никто не хочет считать себя ста- 

Такова страна. И вое ее краски, все пестрое 
многообразие ее радостной, творческой жизни 
выражены в десяти словах статьи 1-й сталин¬ 
ской Конституции; 


«Союз Советских Социалистических Респуб¬ 
лик есть социалистическое государство рабо- 


Восемнадцать лет назад Ленин писал: 
«..выражение социалистическая советская 
республика означает решимость Советской вла¬ 
сти осуществить переход к социализму, а во¬ 
все не признание новых экономических поряд- 
ков социалистическими. 

Конституции слово «социали- 


нашего государства. Тот, кто привел нішу ро¬ 
дину х этой всемирноисторической победе, ока- 
вал с трибуны Большого Кремлевского двор¬ 


ца; 

«Наше советское общество добилось того, 
что оно уже осуществило в основном социализм, 
создало социалистический строй, т. е. осущест¬ 
вило то. что у марксистов называется иначе 
первой или низшей фазой коммунизма. Зна¬ 
чит, у -нас уже осуществлена в основном пер¬ 


вая фаза коммунизма, социализм». 

С'сзд, вся страна ответили іна эти простые, 
но такие величественные слова бурен восторга. 

У фашистов, у контрреволюционной троцхи- 
стсхо-зииовьсвокой сволочи сталинские слова 
не могли не вызвать новый припадок бешеной 
злобы против советского народа. Гнуснейшие, 
подлейшие враги трудящихся—троцхисты-эн- 
иовьевцы—заключили союз с германской фа¬ 
шистской агентурой и вместе со шпионами и 
диверсантами пытаются исподтишка вредить 
делу социализма. 

Заветная цель этих фашистских бандитов — 
восстановить капитализм в нашей стране, от¬ 
нять у народа те добытые кровью права, ко¬ 
торые записаны в сталинской Конституции. 
Поэтому мы должны еще больше усилить ре¬ 
волюционную бдительность. В нашей стране 
нет больше антагонистических классов. Но в 


нашей стране живут еще последыши разгром¬ 
ленных эксплоататорских классов, связанные с 
капиталистическим окружением Советского со¬ 
юза. Кое-где эти остатки классового врага 
пытаются и будут еще пытаться наносить уда¬ 
ры нашему строю. Об этом нельзя забывать 
ни на минуту, 

Сталинская Конституция раскрывает перед 
родиной новые сияющие перспективы. 

— Чем мне ответить родине) Как заслужить 
похвалу любимого, родного Сталина, творца 
Конституции, которую тое. Косарев, выражая 
чувства советской молодежи, справедливо наз¬ 
вал «Конституцией счастливой юности/ : Ка¬ 
кие новые качества надо в себе развить, чтобы 
не отстать, чтобы попасть в ногу с начавшим¬ 
ся грандиозным движением страны .гг низшей 
к высшей фазе коммунизма? 

Нет юноши, ист девушки а нашей Сіра.н-, 
которых не волновали бы сегодня эти во- 

Буржуазня, по меткому замечанию Энгель¬ 
са, делает различие между правами и обязан¬ 
ностями. Себе она забирает все права, а на 
рабочий класс возлагает все обязанности. 

В СССР, где нет эксплоататорэв и вксплоа- 
тнрусмых, где сами трудящиеся—хозяева сво¬ 
ей страны, каждое право гражданина сочета¬ 
ется с его обязанностью. 

Тебо дали га р антнрозаюн ое государством 
право на труд. Используй же это право так. 
чтобы укрепить свою родину, чтобы сделать ее 
еще более могучей к богатой. Помни, что в 
окончательном тексте Конституции труд назван 
не только «обязанностью», но и «делом чести» 
каждого гражданина. 

Тебе дали право на отдых. Используй же 
это право так. чтобы закалить свое тело и дух 
к грядущим боям, когда придется защищать 
рубежи нашей родины от озверелых орд со¬ 
временных людоедов — фашистов. Помин за- 










БОРИС АГАПОВ 


тсльства тов. Молотова: 

«.„В защите интересов мира я 
да для народов СССР * 

ри^только 

будь, что писал руководитель - 

сомола тов. Косарев в день открытия С’езда 

«Образование перестало быть «личным де¬ 
лом» каждого молодого человека: долг перед 
родиной обязывает его учиться, упорно и на¬ 
стойчиво овладевать знаниями. Невежество — 
позор для юноши и девушки. В образовании— 
ключ к вашим дальнейшим победам». 

Передовая советская 
конкретными делами, ка 
сталинскую Конституцию. 

Новыми, стахановскими рекордами, поступ¬ 
лением в школу летчиков, глубоким изучением 
материалов Чрезвычайного VIII с’езда сове¬ 
тов — усилением работы иа всех участках — 
вот чем отвечают передовой юноша, передо¬ 
вая девушка нашей страны на сталинскую 
Конституцию. 

Смертоносный фашизм за рубежами нашей 
родины уродует миллионы молодых жизнен. 
Он отнимает у молодежи хлеб н книгу, пре¬ 
вращает ее в бессловесное «пушечное мясо». 
Фашизм поджигает новую мировую войну, что¬ 
бы втим спасти себя и своих хозяев—импери¬ 
алистическую буржуазию—от неизбежной ги¬ 
бели. Но история никогда не шла вспять. Ре¬ 
акционный фашизм раньше или позже будет 
разгромлен. «Новая Конституция СССР будет 
моральной помощью и реальным подспорьем 
для всех тех. кто ведут ныне борьбу против 
фашистского варварства» (С талии). 

Есть еще одно право, которым мы владеем. 
Об в том праве говорил в своей блестящей ре¬ 
чи на с'езде то®. Жданов. 

Право строить н побеждать под руковод¬ 
ством великого Сталина. 

Самое высокое, самое драгоценное право. 

Нет большого счастья на земле, чем пользе- 


Пламенна, безгранична, неизмерима любовь 
молодежи к отцу ее, к другу и учителю ее — 
товарищу Сталину. Она отдает все свои силы 
делу укрепления социалистического строя, де¬ 
лу Маркса—Энгельса—Ленина—Сталина. 

Под знаменем большевистской партии, под 
знаменем сталинской Конституции мы пойдем 
вперед для завоевания новых побед коммуниз- 


Исторические дни 


С траницы сталинской Конституции под об 
ны страницам истории. Если бы и вправ 
ду представить себе огромную книгу ты 
сячелеткй, то именно на листах 1936 гада 
татель далекого будущего остановился бы. 


«имелось человечество долгие века. Законы 
Солона, Великая хартия вольностей. Деклара¬ 
ция прав человека и, наконец, «се утопии, оі 
Томаса Мора до мечтателей XIX вока,—асе 
это — только предчувствие этого грандиозного 
акта, только ступени, оставшиеся далеко «ни¬ 
зу. Как счастливы те, «то были свидетелями 
и участниками дела, слава которого озарила 
мир! 

...Ноябрь стоит «ад Москвой. Суровый, се¬ 
верный, туманный. Еще ранний вечер, «о уже 
темно. Зеркален мрамор мавзолея. Уходят во 


ток времени. Вдруг мы почувствовали его: . 
простирается а страшную даль прошлого. Вол¬ 
ны часов я мелкая рябь секунд подносят нас 
все ближе н ближе к моменту, к которому го¬ 
товился мир так долго. 

Мы спешим. С'езд начинается в 5. Нас де¬ 
сятки, сотни миллионов. Мы торопимся с ра¬ 
боты на заводах, мы несемся «а лыжах с охо¬ 
ты в Арктике, мы теребим радистов на паро¬ 
ходах во всех океанах мира, мы подвешиваем 
антенны возле старательских костров в тай¬ 
ге... На вершине Эльбруса, в металлической 
тесноте подводной лодки, в занесенных сне¬ 
гом доминах Узллсна, в блокгаузах погранич¬ 
ных застав—мы готовимся слушать. 

Эфнр гудит. Из гуда проясняются голоса... 

Томный варшавский тенор поет танго, сдер¬ 
жанный голос из Осло сообщает, что нобелев¬ 
ская премия мира присуждена Карлу Оссцко 
му, и Берлин разражается оглушительным мар 

— Германцы! — рявкает Берлин. — Сегод¬ 
ня герр фон Риббентроп подписал герыамо- 
> борьбе с Коминтерном. 


— Соглашение направлено против Амери¬ 
ки, — говорит Вашингтон. 

— Алло!—говорят Хабаровск.—Вчера япо- 
моімакчжурокий отряд перешел границу в рай¬ 
оне к юговостоку от пограничного знака № 20. 

Мадрид пылает, оглашаемый станами уми¬ 
рающих женщин и детей. Сегодня фашистские 
самолеты сбросили над ним 400 бомб. -5-й 
полк помогает эвакуировать сокровища искус- 

Ватикан басит своим органом послеобеден¬ 
ную мессу, рекламирует бюстхалътеры Краков, 
танцует Париж, позабыв о де ля Роке. 

Тревожная ночь начинается над континен¬ 
том. И вдруг мощный голос вырывается из 
репродуктора: 

— Алло! Говорит Москва. 

Наконец, говорит Москва I 

— Алло, включаю зал I — говорит Москва. 

И мы входим в ослепительную просторность 
Кремлевского зала. 

Люди, самые разнообразные, разноликие, 
по-разному одетые. Звучания языков, многие 
из которых ухо слышит впервые. Названия го¬ 
родов и селений самых отдаленных. Термины, 
свойственные профессиям самым различным, и 
фамилии, известные всей стране. Рукопожатия, 
восклицания, улыбки — столько неожиданных 

Но стрелки приближаются к пяти, и 2016 

Двенадцать лет назад II с’езд советов СССР 
принимал первую Конституцию нашей страны. 
Тогда в вале Большого театра сидело 1534 
делегатов. Прирост произошел от общего при¬ 
роста населения страны, которое увеличилось 
на 30 миллионов человек, — число, равное по¬ 
чти всему народонаселению Польши. 

Многие города не были представлены «а том 
с’езде: Магнитогорск, Кирове». Комсомольск. 
Березники, Караганда, Сталшюгорсн — по той 
простой причине, что их тогда еще не суще¬ 
ствовало. 

Многие заводы ие прислали на тог с’сзл 
своих делегатов: Челябинский. Харьковский и 
Сталинградский тракторные. Московский я 
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Горьковский автомобильные. Запорожсталь, 
Краматорский, Магнитка, Кузнецкий... не при 
слали по той же самой причине. 

Новая страна, преображенная страна пришла 
сюда и шумит оживленно, шуршит газетами, 
перекликается — Узбекистан с Мурманском. 
Камчатка с Белоруссией. 

В глубине, в нише, статуя Ильича, выделен¬ 
ная из теней голубыми лучами прожекторов. 
Перед ней стол президиума, пока безлюдный; 
г кафедра, сверкающая стеклом графина и 


никелем микрофонов; справа и с. 
места наркомов я членов ЦК. Ложи диплома¬ 
тов полны. В первом ряду амфитеатра муже¬ 
ственные лица, алые галстуки, блузы цвета 
лаки: испанская делегация. 

Шум умолкает. 

Все мы напряжены ожиданием. Наконец, ми¬ 
нутная стрелка делает последний скачок, и 
тотчас 

• толубьи лучи юпитеров, направленны* на 
трибуну, стремительно входит тов. Калинин. 
Невысокого роста, седой, он становится за 
громадным столом, опустив голову, чтобы за¬ 
щитить глаза от ослепляющего света. 

Следом за ним идут члены Политбюро, сре- 

И тут... 

Тут начинается і 


Мы протягиваем ему н его соратникам г 
пожатия нашу громадную руку — четырех - 


Но 1 


* такой 1 


аплодисментов 
»а плещущих крыльях, нашу дружбу, нашу 
любовь, нашу преданность ему, и он отвечает 
нам тем же. Так мы приветствуем друг друга, 
безмерно счастливые от этого свидания. « не 
можем остановиться. 

...Михан.'. Иванович произносит краткую 
Р«ь. « * 5 часов 18 минут вечера 25 нояб¬ 
ря 1936 года открывается Чрезвычайный VIII 
сезд советов СССР. 

Он начинается пением «Интернационала», 
выборами президиума и словами, слишком про¬ 
стыми. чтобы передать всю напряженность. 


доклада 


товарищ 


— Слово 
Сталин. 

Стал™ поднимается на трибуну, а мы вста¬ 
ем ежу навстречу, мы поднимаем руки и апло¬ 
дируем ими над головами, косынки срываются 
с голов н вьются в воздухе, 

Сталин наливает воду 
пьет, раскрывает и вновь закрывает папку 
материалами, вынимает платок, проводит им 
по усам, оглядывается на председателя, как бы 
прося успокоить нас, но председатель беспомо¬ 
щен. Зал бушует. В криках и рукоплесканиях 
тонут звонки. Наконец, наступает тишина. Но 
уж такая, что. кажется, упади мандат в пер- 
ряду—в последнем будет слышно. 


Сталин говорит, 'как всегда, медленно, от¬ 
деляя слово от слова, не повышая голоса, по¬ 
чти не жестикулируя. Иногда он кладет пра¬ 
вую руку на край кафедры и немного отки¬ 
дывается назад, как бы вглядываясь в фор¬ 
мулу. которую готовится изложить. Иногда о:і 
делает короткое движение кистью руки, как 
бы говоря: «Вот видите, товарищи, в чем де¬ 
ло». Но чаще всего его левая рука опущена, а 
правая лежит аа бортом военной куртки. 

Ведомые его простыми, всем понятными сло¬ 
вами, мы возвращаемся ко времени, когда на¬ 
чинался нэп. Когда промышленность страны 
не достигала даже довоенного уровня. Когда 
сельское хозяйство представляло необягный 
океан мелких, единоличных хозяйств с отста¬ 
лой, средневековой техникой и колхозы с сов¬ 
хозами были маленькими островками в этом 
океане. Когда торговля страны наладилась по¬ 
ту в руках частника. 

> Сталиным возвращаемся мы к 

,- ш и сравниваем его с мнаг 

Аплодисменты вновь взрываются в . 
так потрясает нас ато сравнение. 

Четыреста тысяч тракторов мощностью 
\ работают в 


- эксплоатация человека человеком уничто- 
Лростые слова. Они 


А ведь »ти слова—мечта столетни! Они 
были раньше утопией, которая казалась не- 


И вот мы входим в ату утопию, как в на¬ 
шу повседневную действительность. и вслед 
за Сталиным вглядываемся в нее. Спокойный, 
научный анализ раскрывает там ее черты. 

Мы видим общество. состоящее из двух 
классов, но не враждебных, а дружественны* 
один другому. Мы ннднм 


цни, забывшие всякую вражду 
в мощное единство, блистаю - 
лучшими чертами каждой. 


Щ« «- 

Вместе со Сталин; ____ 

ши наблюдения, и новая Конституция” встает 
перед нами статья за статьей. 

Да, новая Конституция есть не программа, 
а реальность. Не обещание, а факт. Это са¬ 
мый правдивый, великодушный н человечный 
ИЗ всех законов, созданных человечеством. 

И потому бсссклына и смешна ложь, кото¬ 
рой пытаются затушить ее сияние наши враги 

Сталинская ирония — страшное оружие. Тот. 
к кому обращен его сарказм, испытывает 

Сокрушительная сила чувствуется за этой 
добродушной улыбкой, которая появляется на 
спокойном лице вождя, когда зал грохочет хо¬ 
хотам в ответ на его шутку. 

— В одном на своих сказок-рассказов. — на¬ 
чинает он. н брови его поднимаются двумя 
у гладей, а глаза весело оглядывают зал, — вс- 
лшеий русский писатель Щедрин... 

Да, господа критики из берлинского офи¬ 
циоза, а также те, рупором которых вы яв 
ляетесь, плохо вам пришлось а этот вечер! В 


«На Восток!»—вы получили струю холодной 
воды такого давления, что в секунду приобре¬ 
ли вод мокрых петухов. 

И, не обернувшись «а это смешное зрели¬ 
ще. Сталин продолжает свой анализ. А мы, 
следя за его мыслью, невольно думаем о нем. 
Об образе «того человека, который не есть ли 
образ всего лучшего, что должно быть в 
каждом из кос? 

Он говорит с залом, как будто с главу на 

шестой ча¬ 
сти мира, ставя перед собой единственную 
цель: наилучше передать и обосновать смысл 
великого акта партии и страны. Как великий 
ученый, озабочен он только правдой и пра¬ 
вильностью изложения. С величайшим уваже¬ 
нием относится он и к этой правде и х тем, 
кто слушает его, зная, что только ложь нуж¬ 
дается в пышных одеждах. Это больше чем 
скромность: его мудрость, это — целое миро¬ 
воззрение, которое ставит выше всего об'ех- 
тиаиую истину, необходимую для перестройки 
мира, и относится с отвращением ко всякой 
мистификации, «старике и эффектности. 

Сталин медленно кладет слово аа словом, 
воздвигая здание ослепительной красоты и 

И когда единственным жестам за всю речь— 
руками — Сталин кончает до- 
новой борьбе для завоевания 


Если бы какой-нибудь посторонний наблю¬ 
датель вздумал доискаться главной характер¬ 
ной черты нашего народа, вглядываясь в с’езд. 
в его делегатов « ораторов, нелегко бы емѵ 
пришлось! 

Может быть, веселость — основная черта 
этого народа? 

Да. с’езд. верховный хозяин шестой части 
мира, — веселый хозяин. Перед началом засе- 


Смеются асе —президиум, а котором ответ¬ 
ственнейшие люди страны, работницы в пест- 
рых джемперах, командиры —герои суровых 
походов... Серьезность сохраняет только одни 
человек—докладчик. 

Что такое фашнэм ? — спрашивает ея. — 
Это есть способ уничтожения недовольства по¬ 
средством уничтожения недовольных. 

— Что такое комитет по невмешательству? 

— Это собрате, которое »е вмешивается а 
дела о невмешательстве. 

— Что такое разговоры о том, что мы хо¬ 
тим создать советское правительство в Испа¬ 
нии? 

— Это басни .для маленьких де гей и боль¬ 
ших дураков. 

И бурное веселье снова бушует в зале. 

Действительно, может быть, оно и есть ос¬ 
новное? 

Но вот выходит другой оратор. Он молод, 
он говорит о молодежи, он приводит героиче¬ 
ские цифры молодежных побед. Миллионы мо- 


мешая друг другу, 
потому что помещение огромно. 

А послушали бы вы, что творилось в вале, 
когда говорил Литвинов! Каким хохотом < 
веча' с'езд на его острую и умн 


Почти половина с граны — молодежь. Почти 
половина всех специалистов в стране — моло¬ 
дежь. Управляет заводами я цехами, делает 
новые открытия в науке, ставит мировые авио- 
рскорцы— все молодежь. Есть целые пред¬ 
приятия, где средний возраст работающих ие 
превышает 25 лет. Целые города, построенные 
и населенные только молодежью. Может быть, 
это « есть «основная черта нации»: гегемония 


Но на трибуну выходят новые ораторы. 
Академик с серебряной головой: «Товарищи, 
седовласая гвардия науки...»—произносят он. 
и с’езд гремит аплодисментами. Старые масте¬ 
ра театра, бывшие знаменитыми задолго до 
революции, передают цветы президиуму. Про¬ 
фессор, артист хирургии, за плечами которого 
десятки лет замечательной работы, .говорит ог 
имени молодой советской медицины. 

Нет, как видно, не только молодежь делает 
великие дела в этой стране! 

Смотрите! Растворяются все двери, и осле¬ 
пительные звуки меди влетают в зал. Трид¬ 
цать фанфаристов идут по центральным про¬ 
ходам. Их трубы простерты вверх. 

Танкисты, закованные в черную кажу, лет¬ 
чики в синем, кавалеристы с укороченными ка¬ 
рабинами за спиной, отборная пехота в округ¬ 
лых шлемах. Удары шагов подчиняют своему 
ритму грохот аплодисментов. Стальная дисци¬ 
плина и твердость! Несокрушимая сил»! Все 
замолкает. Бойцы стоят неподвижно вдоль 
стен и в проходах, как бы говоря: «Работайте 
спокойно. Мы охраняем вас». 

«Ага.—подумал бы тут посторонний наблю¬ 
датель. — основное у них то, что они военная 
страна». 

И действительно, в какой стране народ так 
близок армии, как в Союзе? Так обожает 
с? Вот сквозь гром апло 

— Да здравствует г 

Девушка останавливается на секунду, поды¬ 
скивая самый лучший впиггег: 

— Да здравствует наша милая Красная 
армия!—кричит она, и найденным этим сло¬ 
вом взметает опять стаю рукоплесканий. 

Но вот на трибуне еще ораггор. 

Нерусская речь. Удары гортанных звуков, 
певучая вибрация гласных, прекрасный эпиче¬ 
ский ритм... Стихи! Поэзия выступает на с'оз- 
де. 

Растерялся бы посторонний наблюдатель. 
Что это за страна? В чем найти ее основную 
особенность? 

Юная она или умудренная опытом? 

Веселая она или серьезная? 

Страна военной мощи или страна ученых н 
поэтов? 

Никого из нас не смутят эти вопросы. Еще 
и еще раз перечитав речь Сталина, мы ска¬ 
жем себе: 

Победительная сила научного анализа и не¬ 
сокрушимость революционного действия. 

Полнокровная молодость класса и мудрость 


И величайшая, крепчайшая вера в трудяще- 
Вот образ нашей страны. 






НЕПОБЕДИМЫЕ 


ДЫХАНИЕ ОСАЖДЕННОГО ГОРОДА 

Н очью Мадрид тонет во тык. Мутными 
бланками падают на тротуары слабые от- 

ламн. Стынут У мостов одинокие фигуры ча¬ 
совыя. Город-фронт. Город, у ворот которого 
в смертельной схватке столкнулись два мира- 
демократия и фашизм, свобода н варварство. 
Думала ли когда-нибудь средневековая испан¬ 
ская реакция, что столица Испании станет -не¬ 
приступной крепостью в борьбе за общечело¬ 
веческую культуру и свободу) 

В Мадриде раньше говорили: 

«N 0 ра&агап!» («Они не оройдут!») 

Теперь говорят: 

«Разагепкв!» («Мы пройдем!») 

Героические защитники Мадрида («дефенсо 
рее») почувствовали в себе силу. Уничтожена 
иллюзия могущества фашистов и их ржмеко- 
Ьерлинсшх покровителей, вьгаетриласі 
о непобедимости мавров. В -самом себе 
с кий -народ открыл теперь могучие 
непобедимости. 

Этнографическая традиция 
считает немцев спокойными, а 
испанцев — раздражительны 
ми. Но спокойствие немецких 
фашистов давно уже лопнуло, 
и они предложили Франко за¬ 
пяться варварским уничтоже¬ 
нием беззащитного мирного на¬ 
селения и культурных ценно¬ 
стей Мадрида. А испанский 




Очерк Дм. ЛЕБЕДЕВА 


В промежутке между версткой первой и 
второй полос сотрудники уходят а подвал, 
чтобы там укрыться от пиратского налета 
«Юнкерсов» и «Капроіга». Здесь, в подвале, 
редакция нередко готовит очередной номер. 

Были случаи, когда яростные бон на под¬ 
ступах к столице задерживали доставку бума¬ 
ги. Тогда газета выходила урезанной, сокра¬ 
щенной в об'еме. Но всегда неумолчно гремел 
се голос: 

— Только вперед! Мы можем победить, и 
мы должны победить! 

Тот нее дух непобедимости и вера в народ 
вдохновляют все газеты народного фронта. 

— Вооруженный народ выполнит свои 
долг! —заявляет «Эль сосиалиста». 

— Бороться и победить! У нас есть вес 
средства для победы! — провозглашает «Либейг 
тад», типография которой .разрушена фашист¬ 
скими бомбами и которая печатается в руинах. 

— Мадрид не будет взят фашистами! — за¬ 
являет «Эль соль». 

— Мы должны победить!—кричит «Аора», 
бывшая раньше рупором реакции, а теперь 
перешедшая в руки народа. 

На восточных путях от столицы к Вален¬ 
сии, к Гвадалахаре, к Албаоете тянется по¬ 
ток люден, покидающих озаренный пожара¬ 
ми Мадрид. Холодное солнце, подшгмающеес я 
за стрельчатыми -крышами восточной окраины, 
освещает медленно ползущие караваны. На 



Бойцы народной мили¬ 
ціи і (рисунки из газеты 
«Алтавос дель фрон¬ 
те» — «Громкоговори¬ 
тель фронта»). 


лицах уходящих — спокойствие. Просто к уве¬ 
ренно звучат голоса: 

Мы вернемся. Скоро. Мадрид будет мо- 


ВОЙНА ПРОТИВ .ШЕСТОЙ колонны- 

Как утверждает Франко, «роме его четырех 
колонн, наступающих на Мадрид, у него есть 
еще пятая колонна — сторонники фашизма, си 
дящис в республиканском тылу. Их а 
бывшие офицеры, бывшие 

зармы («гражданская _ 

дня»), бывшие члены фашист 
екях банд «Аксиом популяр» 
«Фаланхс эспая 
Малрид< 



5ЕМАИАЯІО РЕ СЦЕЯВ, 


разки Мадрида заграничная, 
сочувствующая фашистам пе¬ 
чать «с сокрушением» писала 


ЕА /7ѴЯ/5С/Р/,/7ѴД ОЕ А^С^N05 Е5 
ЕЕ АКМА МЕ^ОК ОЕЕ Е1ЧЕМІС0 




ІУ... чтобы «спасти мирное 
слепне». Странная «гуман- 
ть»! Не лучше ли было бы 
есавать ее тем, ото превра- 
) развалины лучшие зда- 


величайшнх произведений 
кусства) 

Но испанский народ предпо¬ 
чел обойтись без чужих и 
тов. Вот свежая пачка мадр 
скіих газет. Это газеты раэі 
партий, разных идейных 


Нетал сіе аріажіаг 
Іо» гіциіепіез Ііроз: 


делили крупные политические 
разногласия. Сейчас их об’еди- 
ияет одна общая цель — побе 

Коммунистическая «Муидо 
обреро». прежде большая, 
гополосная газета, сейчас вы¬ 
ходят на четырех страничках 
серой бумаги, сильно напоми¬ 
нающих наши фронтовые газе¬ 
ты 1919-1920 годов. 

...Над типографией рвутся 
фашистские снаряды. 



прикосновенность. Очевидно, 
расчете на вту «пятую кол. 
«у» польские и германские < 
шкеты сообщили о торжествен 
Франко в Мадрид 
его колонны отхатыва 


шисты, услыша® артиллерий 
скую 

і ударить 


к просто: республиканцы 
ли свои трибуналы, где с 
ют коммунисты, социалисты 


«Иерро» («Железо») — орган моторизованной пулеметной бригады 
испанской народной милиции. 


(со единенная, в нее входит и 
комсомол). Эти трибуналы су¬ 
ровы я беспощадны. Фашисты 
пробовали выступать в тылу. 
Это кончилось для них плохо: 
их убрали с пути. В борьбе за 
сбою свободу народ должен 
быть беспощаден к предателям. 

Теперь Франко рассчитывает 
на «шестую колонну» — так в 
Испании .называют трусов. Эта 
колонна тоже довольно значи¬ 
тельна. Это люди, которые 
больше всего дорожат своим 
домашним уютом, своим спо¬ 
койствием и своим благополу¬ 
чном. В то время как луч¬ 
шие люди народа сражаются к 
умирают за свободу своей ро¬ 
дины, эта «шестая колонна» 
(Окончание на стр. 10). 
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опущены книзу, 


КОЛЮША 

п» л 

Тенип ТгѴ р в сскТоТ ТОНО °- ПоЭпиСаННЫХ Диплом Хламидой. 2 сгнхогво- 
Шесть рассказов і 


: рассказы в те 

(перепугв™ 


• пребывали в безвестности і 


муна»). 

Мы помещаем два і 
ющие положение детей в 


газете «Волжская 


оалгам бедном углу кладбищ*, среди осы¬ 
павшихся, размытых дождями и распы¬ 
ленных ветром могильных холмов, кд од- 
яз ИЯХ, под кружевной тенью двух чах- 
березок, сндслд пожилая женщина в ста- 
ситцевом платье я в черном платке на го- 


полуседых волос спускалась ей «а ле- 
вую щеку, сухую и морщинистую, тонкие гу¬ 
бы были плотно сжаты, и их углы опускались 
книзу, образуя скорбные складки по обеим 
Сторонам рта, и веки глее ее тоже были опу¬ 
щены книзу, как всегда это бывает у людей, 
много плакавших и не спавших много тоскли¬ 
вых «очей. 

Она сидела неподвижно все время, пока я 
наблюдал за ней издали, и не пошевелилась, 
когда я подошел к «ей; она только подняла на 
меня большие тусклые глаза и снова равно¬ 
душно опустила их, не выразив ими ни во¬ 
проса. НН смущения, ничего, что бы позволило 
мне догадаться, как она отнеслась к моему по¬ 
явлению перед «ей. 

Я поздоровался с «ей и спросил, кто вдесь 


Она ответила покорно 

— Сын... 

— Большой? 


равнодушно: 


— На тринадцатом году... 

8 


— Давно умер? 

— Пятый год пошел... 

Она вздохнула и заправила волосы со щеки 
под платок. 

Было жарко. Солнце беспощадно палило го¬ 
род мертвых; тощая трава «а могилах побу¬ 
рела от солнца и пыли, и жалкие деревья, 
уныло торчавшие кое-где среди крестов, точно 
и они были мертвы. 

— Отчего он умер? — спросил я женщину, 
кивнув головой «а могилу ее сына. 

— Лошади раздавили...—кратко сказала она 
и погладила землю холма своей морщинистой 
рукой. 

_- Как же это случилось? 

Я чувствовал, что я неделикатен, но равно- 
душие згой матери и интриговало « раздра¬ 
жало меня. Мне. в силу какого-то таинствен¬ 
ного каприза, хотелось видеть слезы па ее гла¬ 
зах. Это ее равнодушие было .неестественно, 
а то же время я видел, что она нисколько не 
сдерживает себя. 

Мой вопрос заставил ее снова поднять гла¬ 
за на меня. И молча, тщательно оглядев мою 
фигуру с головы до йог. опа тихонько вздох¬ 
нула и стала рассказывать задумчиво н ров- 

— А видите ли, как это случилось. 


Огец-то его в тюрьме сидел года полтора 
зх растрату казенных денет, и в это время мы 
все достатки свои и проели. Мало их было, 
досгаткоз-то. И к тому времени, как выдти 
отцу из тюрьмы, я уже печху-тс хреном то¬ 
пила. Подарил мне огородник одни воз негод¬ 
ного хрена — я его высушила, да пополам с 
кизяками и жгу. Угарно. И от варева — за 
пах. Колюшка учился в ту пору. Бойкий он 
был... и домовитый. Идет бывало из учили¬ 
ща-щепку. полено где увидит, сейчас под¬ 
мышку его и домой. Да... Весна 'была, таяло 
уж, а сапожишки-то у пего еще валяные были. 
Бывало, намокнут... Снимет он их, а ножовки 
то Кра-асные. В эту самую пору отца из тюрь- 
мы . в “ І,устнли и привезли «а извозчике до¬ 
мой. Паралич его разбил в тюрьме-то. Лежит 
вто он. улыбается таково кисло, а я стою над 
ним и думаю; чем я его-то еще, погубителя 
моего, кормить буду? Так бы в лужу »а ули¬ 
цу и вышвырнула. А Колюша-то смотрит и 
плачет. Побледнел весь, смотрит «а отца, а по 
щекам-то слезы — крупвые-крупные — так и бе¬ 
гут. «Мамочка, говорит, что зто он?» «Дожил», 
говорю... Да. И пошло с этого дня. И пошло-с. 
Мечусь я лак у горелая, а больше двадцати 
ѵопеен. да и то в счастливый день, достать 
не могу... Смерть мод... Хоть руки на себя 
наложить. А Колюша-то смотрит... и такой 
темный становится... Как-то не стерпела я... 
«Окаянная жизнь, говорю. Издохнутъ бы... 
А то помирали бы хоть вы который...» Это 
иа ник я, на отца-то с Колюшей... Отец-то ки¬ 
вает головой: я, дескать, скоро помру, не ру¬ 
гайся. потерпи. А Колюша... посмотрел на 
меня, да и ушел из дому-то. После опомнилась 
я... ну. опоздала уж. Опоздала, да. Потому 
что часу, сударь вы мой. не прошло с той по¬ 
ры. как он. Колюша-то, ушел.—является по¬ 
лицейский іи извозчике. «Вы госпожа Шишс- 
ннна>» Я уж сразу почуяла несчастье... «По¬ 
жалуйте. говорит, в больницу — сына вашего, 
говорит, лошади купца Анохина зашибли... 
Поехала я в больницу. На пролетке-то точно 
на раскаленных гвоздях сижу. Думаю про се¬ 
бя, окаянная ты женщина, ашафема! Приехали. 
Лежит о«, Колюша-то. обвязанный весь. Улы¬ 
бается... и слезы у него из глаз текут... Ти¬ 
хонько так шепчет мне: «Мамочка, простите! 
Деньги у околоточного >. 

«Какие, говорю, Колюша, деньги, бог с то¬ 
бой?!»— «А те. говорит, деньги, которые пу 
блина мне набросала п Лишни дал...»—«Эл 
что?»— кА вот. говорит, за «то...» и застонал 
он, тихонько так. Глазки-то большие у него. 

Я говорю: «Колюшенька, да как же ты вто. 
батюшка, не виде*?..» А ой.—сударь вы мой, 
ясно таково и говорит мне: «И видел я ее... 
коляску... да... мне нс хотелось уйти-то. Я ду¬ 
мал — коли раздавят — денег дадут... И дали...» 
Вот... так он сказа.!.... Поняла я. уразумела 
его, ангела, «о поздно. Поутру он и скончал¬ 
ся... В памяти скончался. Говорил все: «Ма¬ 
мочка, пугаете, говорит, папе того-то и того-то, 
и себе, говорит, купите...» Денег, дескать, мно¬ 
го. Денег действительно —сорок семь рублей 
было. Ходила я было к Анохину, ио он дал 
пятишмицу и ругается. Мальчишка, говорит,— 
все вто видели —сам под лошадей бросился, 
а ты ходишь клянчишь? 

Я уж и не пошла больше. Вот как все вто 
случилось, судьрь вы мой... 

Она замолчала, такая же равнодушная и су- 

На кладбище было тихо н пустыня»; кре¬ 
сты. чахлые дереза между ними, холмики зе¬ 
мли и .равнодушная женщина, сидевшая в 
скорбной позе на одном из «их, — все напо¬ 
минало о горе людей и смерти. 

А безоблачное небо было ясно в изливало 
сухой зной. 

Я достал из кармана сколько-то денег и про¬ 
тянул их втой еще при жизни омертвевшей 
от несчастий женщине... 

Она кивнула головой и странно медленно 

— Не беспокойте себя, сударь мой. у меня 
на сегодня хватит... Мне ведь немного надо, 
одна я... теперь уж. Один человек иа свете.. 

И глубоко вздохнув, она снова плотно сжала 
свои тонки*, искривленные скорбью губы. 






М. ГОРЬКИЙ 


ДЕЛЕЖ 

Из серии „Теневые картинки “ 

О т церкви «а площадь падала большая 
и густая тень. Недавно перестал итти 
обильный летний дождь, и между выбои¬ 
нами в мостовой площади 
лужицы воды. Тусклые та . . 

тень от церкви, они отливали серебром 
границ тени, отражая в себе лучи луны.—пол¬ 
ной, яркой и неподвижно стоявшей в мягком 
синем небе. Отошла всенощная, и через пло¬ 
щадь в разные стороны расходились темные 
фигуры людей. Они, осторожно обходя лужи, 
пропадали в улицах—пяти узких каналах, вы¬ 
ходивших на площадь. 

И вот «а ней стало пусто, тихо и печально. 
Тогда, в тони около церковной паперти, 
раздался слабый звук металла, упавшего на 
камни, и откуда-то выскочила маленькая фи¬ 
гурка. Она, странно подпрыгивая, побежала по 
мостовой и вдруг уменьшилась — не то накло¬ 
нялась, не то упала на землю. 

В то же время из одной улицы появилась 
крупная, немного согнутая фигура человека и, 
медленно шагая, направилась в сторону пер¬ 
вой. Шла она. не .разбирая дороги, и лужицы 
воды то « дело всхлипывали под ее ногами, 
разбрызгиваясь по сторонам. Вот они обе 
сошлись в одну массу,—вторая фигура скры¬ 
ла собой первую, изогнувшись над ней. 

— Ты чего шаришь? — раздался хриплый, 
надтреснутый бас. 

— Пятачок!—ответил звонкий детски и альт 
озабоченно и тревожно. — Стал считать, сколь¬ 
ко всего, а он. еретик. вырвался из рук да и 
покатился. Сколько вот ищу! — Ах ты! 

— Верно знаешь — пятачок ? — меланхолично 
спросил бас. 

— Ну, еще бы! Ока всегда пятачок дает... 
Это вот ее и был. 

— Кто —она? 

— Она-то ? Барыня такая... 

— И всегда пятачок?—вздохнул 
большой. 

— Всегда,—кратко 


— Ну?— с интересом спросил большой. 

-— Ничего. Убег на другой день. 

— Убег? 

— Убег... 

— Ага! Вот видишь ты. — с большим тор¬ 
жеством в тоне заявил большой, но не пояс¬ 
нил. что именно нужно было тут видеть. Где- 
то в одной нз улиц раздались дребезжащие 
звуки трещотки ночного сторожа. Вслед за 
ними раздался удар колокола. Печальный мед¬ 
ный звук, волнуясь, поплыл- в воздухе, мед¬ 
ленно угасая н точно жалуясь на что-то. 

— Иттн уж! —сказал мальчик и двинулся 
вперед. 

— Ты куда? Квартира—мать-отец есть, али 
так где?—спросил его собеседник, крупно ша¬ 
гая рядом с ним. 

— Я-то? Так. Мать померла в холеру. Я 
тутг у тетки. 

— Родная? 

— Тетка-то) Нету. Где уж ей? Так. злая 
пьяница... — ответил мальчик. 


брат, нет квартиры-то. Была і 


— А ты кто?—тихо спросил мальчик, под¬ 
лицо своему 


. Ха-арошнй лакей! 
АЛ. Ну... спился. От 
е бы держаться мне 
ми,—я зачертил во- 
. И больше ничего. 


— Еще бы! Вот как дует... Чем поиадя... 

— Это уже всегда так,—у.ешкл его спут- 

Оии вошли в узкую улицу « медленно ша¬ 
гали вдоль се, держась в тени зданий... Кругом 
было пустынно и темно. Где-то громкий дре¬ 
безг пролетки нахально врывался в печальную 

— Отца-то не было. — равнодушно отве- 

— А! Бывает и вто. Часто бывает. У нас 
тоже вот горничная — родила сына, а отца 
нет! Почему такое? Где? Тю-тю!— юмористи¬ 
чески печально рассказал старший из спутни- 

Мальчнк тихо рассмеялся и. помолчав, за¬ 
думчиво проговорил. 

— В нашей улице много ребят, которые без 
отцов родились. Это вот потому все, что уж 
больно свободно матери-то кхи гуляли, то¬ 
ном взрослого и ие без цинизма кончи ѵ он. 

— Верно! А ты нз какой улицы? 

— Я? Из Полевой. А ты? 

— А я с той. «а которой лучше. У меня. 


И все так же плотно слитые в гу¬ 
стое темное пятно, они оба замолк¬ 
ли, тщательно шаря по земле. 

— Не иайти! Вода. Грязь. А мо¬ 
нета .крупная. Жаль!—проговорил 
бас. вздохнул и выпрямился. 

— А іиАПлевать-ни! —вдруг решил 


рост. 


Он ( 


боко вошла в плечи. 

— Наплевать? — задумчиво пере¬ 
спросил он,— ишь ты! Много, 


— Ежели без пятачка.—двадцать 
две!—самодовольно ответил горбуя. 

— Хорошо дают, значит) Л вот 
мне—не везет! Ступай, говорят, ра¬ 
ботай. В трудолюбивый дом. Вроде 
как бы в тюрьму. Хе! Разве я мо¬ 
гу... со всякой рванью? Ты мал вот... 


— Этто меня сцопалн в дом-то,— 
оживленно заговорил горбатый маль¬ 
чик.—Привел бутошиик... а там ата¬ 
кой дяденька в очках. Бутошиик го¬ 
ворит: -Вот, говорит, ваше благоро¬ 
дие,—поймал! Получите!» Тот меня 
сейчас .же мочало щипать засадил. 
Жарко. Беда! В глаза, в нос—пыль 



нимая голову і 
спутнику. 

— Я, брат, лакей был... 

Большие жалованья гг 
хорошей жизни спиле: 
за фарт и руками н 

всю. Потому—скучно - 

Я и давай питъ. Попил — а пропал. Здорово 
попил! Учись вот... 

Мальчик молчал. Должно быть, думал, че 
му можно учиться в этом рассказе. И его 

Іак прошли сажен десять... 

— Мальчик!—вдруг тихо н просительно на¬ 
чал 1 бывший лажей н почему-то оборвался. 

— А)—я мальчик, шагавший задумчиво П 
неторопливо, приподнял голову. 

— Вот что. мальчик... Дал бы ты мне не¬ 
много милостыни-то? А? 

— Ишь ты! — сказа.', мальчик, сухо усме¬ 
хаясь. Потом он оттолкнулся в сторону от 
спутника и. весь с'ежившись, встал у тумбоч¬ 
ки, облокотись на нее и с усмешкой недовер¬ 
чивого ожидания глядя на своего собеседника. 
Тот — тоже остановился н зачем-то поправил 
рваный картуз на своей голове, не переставая 

— Ты рассуди, милый... Отдашь ты деньги 
своей скаредной тетке. Ну, что ей? Пропьет 
ведь. А избить тебя — изобьет, так ты луч¬ 
ше сам первый сделай ей аа зло. А я бы 
поесть купил чего... И выпил бы тоже, за три 
копейки, например. Давно я ае пил. Ни ка¬ 
пельки ае пил, брат!—с дрожью в голосе за¬ 
кончил он. Мальчик вдруг пошел прэчь от 
него через дорогу на другую сторону улицы. 
Когда он, колыхаясь на изогнутых рахитом йо¬ 
гах и выпятив вперед свой острый горб, во¬ 
шел в полосу света от фонаря. — на мостовую 
легла черная уродливая тень, легла и исчез¬ 
ла, точно влажная земля растворила и впи¬ 
тала ее а себя. У панели о» встал и огляну 
ся «а лакея, смотревшего ему вслед, вытянув 

— Не дашь?—раздалось на улице беэяадеж- 

■укоряюще и робко. Раздалось и замерло 


тусклому блеску аа глаза слепцов. 

Лакей нерешительно тоже стал пе¬ 
реходить улицу... 

— Изобьет уж больно, коля мало¬ 
го принесешь... — задумчиво произнес 
маленький горбун навстречу ему. 

— Да ты немного! — чуть ие то¬ 
потом говорил лакей. — Дай пятак, и 
будет с меня! За три выпью, а из 
две хлеба с'ем... а) Горбун подвес 
руки * своему лицу и стал пристал ь- 
ио смотреть на них. И тоже что-то 
шептал. Послышался звон медных 

— Пять... трк... восемь... семиш¬ 
ник... Давай пополам! Чорт с ней. 
Пусть ее лопиет со зла. Вздует, так 
вздует... Айда! На-ка! Одиннадцать 
все?—с удовольствием сказал он. 
протягивая руку. 

— Ах ты! Вот міие... и праздник! 
Спасибо, брат! Вот тах-ты! Н-іну! — 
Как я теперь квачу за пять? Ах ты, 
цыпленок!—радостно и смущенно за¬ 
бормотал ладей. 

И вдруг оіи страяшо изогнулся н 
сорвался с места так быстро, каіх 
будто его больно ударили по живо¬ 
ту... Горбѵм отшатнулся в сторону 
от него. Но он уже исчез, припрыги¬ 
вая на ходу. Мальчик посмотрел ему 
вслед н молча пошел по улице 8 сто¬ 
рону, противоположную той, где ис¬ 
чез лакей. 

Скоро и сам он исчез во тьме ули¬ 
цы. 

А на улице было пустынно и тем¬ 
но, и вс* так же равнодушно и хо¬ 
лодно большие белью дома смотре¬ 
ли друг иа друга своими слепыми 
стеклянными глазами... 

И все кругом было тихо и печально. 
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(Окончание. Начало с 


а стр. 7) 


легко н быстро поддается всяческой патаке. 
Генералу Франко помогают Италия. Германия 
и Португалия! Можно ли устоять против та¬ 
кого блока? — так рассуждают эти «пассив- 
і враги», как их называют в Мадриде. 


Но . 


гучие крылья своей героической авиации. Кор¬ 
респондент лондонской «Ньюс кроннкл» рас¬ 
сказывает, что милиционеры радостно выско¬ 
чили из окопов и начали восторженно под бра- 

эскадрилья новых республиканских бомбарди¬ 
ровщиков. Такое же впечатление произвели 
танки, которые ворвались в колонны мавров и 
начали нагромождать вокруг себя горы вра¬ 
жеских трупов. В этот день части неудержимо 
рвались в бой. 

И в этот день атака мятежников 
на Мадрид с юга окончательно про¬ 
валилась. Приказ о занятии Мадри¬ 
да (который по счету?) не был вы¬ 
полнен. Атаку пришлось перенести 
на запад — а бывший королевский 
парк Каса де Кампо. Это уже само 
по себе было для фашистов пораже¬ 
нием. 

Коммунисты ведут наиболее бес¬ 
пощадную борьбу против «шестой ко- 


НЕПОБЕДИМЫЕ 


«Мать, я иду на войну. 

Кто знает, вернусь ли домой? 
Мать, погляди в окно: 

Пятый полк идет. 

Идут молодые, идут старики. 
Идет вся страна. 

Ты слышишь, мать, они поют 
«Интернационал». 


РЛѴ 


пишет «Муадо обреро». 

алистнческой молодежи — эі 
тсльстао мужества, — пишет «Хувен - 
ТУА». 

Под огнем неприятеля коммуни¬ 
стические агитавтомобили и агитмо¬ 
тоциклы об'сажают столицу, подни¬ 
мают дух населения, вербуют добро¬ 
вольцев для обороны города от фа¬ 
шистов. На фронте коммунисты пер¬ 
выми бросаются а атаку. 

Немецкий коммунист Листер, ко¬ 
мандир первой интернациональной 
бригады, оборонявшей Университет¬ 
ский городок, говорил на митинге в 
кино «Монументаль»: 

— Пусть тот, кто бежал, или тот, 
кто собирается бежать, и не помы* 


— Пусть каждый дом Мадрида 
будет крепостью, каждая улица — по- 


мнтинге член Комитета обороны Мад¬ 
рида, одни из секретарей ЦК испан¬ 
ской компартии Антонио Михе. 

— Идти вперед без устали!—та¬ 
кс» лозунг, выдвинутый секретарем 
центрального комитета испанской ком¬ 
партии, одним из выдающихся людей 
■испанского пролетариата Хосе Диас. 

И каждый день над полосой «Мундо обре¬ 



лись вражеские тапки, дружинники смотрели 
на комиссара. 

— «N 0 разагап!» — говорил он. — Отважные, 
вперед! 

И люди ползли к танкам и засыпали их 
гранатами. И побеждали. 

Теперь много отважных. Рассказы о них без 
конца повторяют по всей Испании. 

О летчике, который пожертвовал собой и 
протаранил вражеский самолет. 

О моряке Антонио Голе, который, посмотрев 
«Мы из Кронштадта», пошел па фронт и стал 
уничтожать вражеские танки. Его обучил это¬ 
му ремеслу советский фильм. Он подползал на 
животе к танку и бросал гранату в упор. Так 
он уничтожил пять танков — подарок Франко 
от фашистского Рима. 

О республикански* пилотах, которые уничто¬ 
жили в один день 20 «Юнкерсое» и «Ка-п-ро- 
ни». Это был *х ответ фашистским варварам, 
сбросившим на улицу Мадрида труп 
изрубленного в куска республикан¬ 
ского летчика. 

Об интернациональной колонне, ко¬ 
торая с пением «Интернационала» 
бросалась на фашистские ташки в 
Университетском городке и о которой 
с бешеной яростью пишут газеты мл- 


О всей героях, которым нет спета. 

Им легко и радостно драться по¬ 
тому, что их цель — свобода, их зна¬ 
мя— демократия, их мысли — о бу¬ 
дущем. Потому в залитой кровью 
республиканской Испании никто не 
говорит о смерти. 

Фашисты истребляют беременных 
женщин и детей, «чтобы не плодить 
красных». А в казармах дружинников 

-- с лрасивьгмн женси. 

веселыми ребячьими 




цнями. и в те дни. когда строки 
на сереньком, скромном листке, — горит все 
тот же лозунг: 

«АсІеІапЫ» («Вперед!») 

Не случайно талантливый революционный 
поэт Испании Рафаэль Альберти написал в 
своей последней поэме о герцоге Альба (той, 
которую 30 октября слушала по радио Мо- 


СК $ом, 


■Коммунисты — гордость Испании». 

В Пятом полку, созданном коммунистической 
партией, в полку, увенчанном славой в героиче¬ 
ских боях, в интернациональной антифашист 
свой бригаде, отбросившей фашистские орды 
на самых опасных участках мадридского фрон¬ 
та,— всюду, где борьбу ведут коммунисты, 
трусам нет места. О му жестве комм укис тоз 
рассказывают и поют в песнях — а тех чудес¬ 
ных испанских былинах — «романсеро», оі 
торых отказалась буржуазная испанская 
тература 


...В Барселоне был серый день, свинцовые 
облака заволокли небо. Но когда по улицам 
двинулась колонна бойцов, отправлявшихся за¬ 
щищать Мадрид, тысячи люден 8 праздничных 
нарядах, с пестрыми цветами вышли прово¬ 
жать героев. 

Десятки лет испанская буржуазия безуспеш¬ 
но пыталась примирить буржуазную Катало¬ 
нию с помещичьей Кастилией. Ничего ив этого 
не вышло. Но рабочая Каталония и -крестьян¬ 
ская Кастилия договорились легко и быстро, 
потому что у них общий враг—фашизм. Мно¬ 
гие сотни каталонских героев сложили свои 
головы в борьбе за республиканский Мадрид. 

Фронт каждый день рождает героев. 

Первые отряды рабочей милиции были пол¬ 
ны отваги, но им не хватало техники и орга¬ 
низации. Вооруженный германо-итальянским 
оружием, противник косил их. Танки, авиация, 
тяжелая артиллерия казались непобедимыми. 
Но потом и у республиканцев появились тан¬ 
ки, авиация, артиллерия. 


.- - это—-наше будущее!) 

Фашисты громят исторические па 
мятники, уничтожают сокровища куль 

сают драгоценные полотна Веласкеза 
Гойя. Мурильо. 

Фашисты сжигают поля, разру¬ 
шают заводы. А «а дорогах респуб¬ 
ликанской Испании висят плакаты: 

«Берегите урожая: это 
обороны!» 

«Все силы и средства 
тие промышленности!» 

Кровью отстаивает испанский 
род свою свободу. В те самые дни. 
когда советский парод принимал 
свою новую сталинскую Констнту ■ 
цюо—самую демократическую из всех 
коиституций мира, — испанскому 
роду приходилось в кровавых боях 
отстаивать даже тс права, которые ему 
обеспечены буржуазной конституци¬ 
ей. В этом — историческое значение 

д _ борьбы испанского парода, которая 

н ” является делом всего передового че¬ 

ловечества. Победа испанского народа 
будет поражением международного 
фашизма, который всеми средствами 
поддерживает банды Франко. 

Рабочий класс повсюду является сейчас наи¬ 
более последовательным, наиболее беззавет¬ 
ным борцом за демократию. Только рабочий 
класс может создать такую всеоб’емлющую де¬ 
мократию, какая запечатлена сталинской Кон¬ 
ституцией. 

Отвага «сиамского пролетариата—та же от¬ 
вага, которая привела х победе рабочий -класс 
России. Пусть беснуются мятежники! Испан¬ 
ский народ тверд в своей решимости победить. 
Перед ним — пример великого советского наро¬ 
да. И это придает ему бодрость. 

Не даром миллионы испанцев в горячие дни 
битв торжественно праздновали XIX годов¬ 
щину Великой пролетарской революции. 

Не да рем восторженно приветствует Испа¬ 
ния сталинскую Конституцию — маяк, указы¬ 
вающий героическому народу путь к побед: 
«маяк и глашатай всех угнетенных» 
жению популярного испанского ана( 

И не даром самый популярный сейчас в Ис¬ 
пании лозунг: 

«Вива, Русия!» 


уЛр'- 
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Н. А. Островский »а работой (снимок сделан в Сочи летом /936 г.). Фото Н. Колли. 



САМОЕ ПРЕКРАСНОЕ В МИРЕ 


Н иколая Островского уж* нет. Мучитель¬ 
ная, тяжелая болванъ надавил предре¬ 


шала этот конец. И вое же больше все 
хочется говорить о жизни — богэтой, огне 
«ой жизни, которая пылала в этой пруди. 


Островский лежал е тени большого дерева. 
Обычная, строгая гимнастерка была «а нем — 
и больше всего он был похож не «а хрониче¬ 
ского больного, а на тяжело раненного бойца. 
Но вот неожиданная, удивительно юная, почти 
мальчишеская улыбка освещает это бледное, 
истаявшее лицо. 

— Моя жизнь полня я не бесплодна. Ведь 
лучше год. два настоящей жизни, чем де¬ 
сятилетнее прозябание, — говорит он. 

Этот молодой человек, лишенный возможно¬ 
сти видеть небо, цветы, лица любимых и ДРУ' 
зей, ли шейный возможности спуститься и по¬ 
дойти к морю, которое так близко шумело и 


ВАЛЕРИЯ ГЕРАСИМОВА 


которое он так нежно любил, признавал ту 
жизнь, которой жнл, настоящей жизнью. 
Нередко пишут о жизнерадостности Остров- 
верно. Глубокая, ин- 
I была прочна в 
о последнего вздо- 
, Ост- 


_ ім словами героя «Как закалялась сталь» 

авлушн Корчагина: 

«Самое дорогое у человека — это жизнь. Она 
іется ему один раз, и прожить ее надо так. 
гобы не было мучительно больно за бесцель- 
3 прожитые годы, чтобы не жег позор за 
здленькое и мелочное прошлое и чтобы, уми¬ 


рая, смог оказать: вся жизнь и вое силы бы¬ 
ли отданы самому пре,красному в 
мире —борьбе за освобождение 
человечества». 

Именно так расшифровывается та огромная 
сала, которая поддерживала пламя жизни и 
энергию в измученном теле Николая Остров- 

За несколько часов до смерти этот человек 
оказал: 

— Мадрид не сдается. И я не сдамся! 

Мировая литература в течение веков с при¬ 
стальным вниманием разрабатывала тему жиз¬ 
ни и смерти. 

Вспомним Толстого. Член судебной па¬ 
латы Иван Ильич, добившись всего того, 
о чем мечтал в лучшую пору юности: 
положения, чина, выгодной женитьбы, но¬ 
вых гардин, которые оя сам с такой авботли- 
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ПАВЕЛ ПАНЧЕНКО 


ТРИБУН 


Киров! Сегодня, в часы печали, 

Сердце и память полны тобой... 
Призраки—это они стреляли 
Мертвой рукою в затылок твой! 

Это они... 

Но, пройдя сквозь муку. 

Снова ты прежним огнем горишь. 

Ты иа трибуне. Ты поднял руку. 

С нами и с будущим говоришь: 

«С каждой минутою ты другая, 

Родина солнечная моя. 

Если б умел, по тебе шагая, 

Песни повсюду слагал бы я. 

Нынче—ты летчиков обнимаешь. 

Силой сыновней гордишься, мать. 
Завтра—в других ты себя узнаешь. 

Их бы и мне обнять! 

Этот — по грунту в скафандре ходит. 
Тот— ня пустыню ведет леса. 


Всюду в несметной твоея природе 
Слышны товарищей голося. 

Братья! Товарищи! Я же с вамп 
Камни ломаю, железо гну. 

Мне ли расстаться со стапелями? 
Где-нибудь в будущем отдохну... 

Виссарионович! Друг мой! Брат мой! 
Мало лн мы громоздили дел? 

Всю эту бурю тысячекрятпо 
Я повторить бы, продлить хотел! 

Дело со мною не расставалось. 
Жизнь я, как песню, хотел сложить. 

Догромоэдять, долю бить, дожить! 

И долюблю, доживу—я знаю! 

Жизнь моя—в смерти врагов твоих! 
Нменеи кровн моей, родная, 

Начисто испепели ты их!» 


костью прибивал в своей новой квартире,— 
тяжело заболев, постепенно и совершенно не¬ 
ожиданно длх себя открывает страшную, об¬ 
жигающую его своей правдивостью мысль: вся 
жизнь его была ложью; он никогда те был 
по-настоящему счастлив, от даже никогда не 
кил по-настоящему! 

«Ему пришло в голову, что то, что ему пред¬ 
ставлялось прежде совершенной невозможно¬ 
стью, то. что он прожил свою жизнь те тех, 
кок должно было, — что это могло быть прав¬ 
да. Ему пришло в голову, что те его чуть за¬ 
метные пополаноаошія борьбы против того, что 
ішнвыше поставленными людьми считалось хо¬ 
рошим, пополэ.но'&оння чуть заметные, которые 
от тотчас же отгонял от себя. — что они-то и 
могли быть настоящие, а остальное все могло 
быть не то. И его служба, я его устройство 
жизни, и его семья, н эти интересы общества 
и службы,—все это могло быть не то. Он 
попытался защитить перед собой все это. И 
вдруг почувствовал всю слабость того, что он 
защищает. И защищать нечего было». 

И тут началось страшное: «Таг, три дня не 
перестававший крик, который так был ужасен, 
что нельзя было за двумя дверями без ужаса 
слышать его». Началось та страшная агония 
крошечного эгоистического существования, о 
которой с такой безжалостной правдой рас- 

Новые гардины, квартирка, служебные по- 
вышепия «с спасли мелкого индивидуалиста от 
ужаса полного іи темного небытия: с концом 
его маленькой, слепой жизни для него кон¬ 
чается весь мир. вся вселенная. То «самое 
прекрасное», что позволило смертельно изму¬ 
ченному большевику полупарализованной рукой 
написать замечательную книгу, что позволяло 
ему со спокойствием героя говорить: «Надо 
торопиться работать, потому что—самое боль¬ 


шое—я просуществую еще два года»,— это 
целиком отсутствовало в жизни царского чи¬ 
новника Ивана Ильича. 


Огромная очередь тянулась к дверям Дома 
советских писателей, где покоился прял Остров¬ 
ского. В глубоком, взволнованном молчании 
проходили люди смимо утопавшего в цветах 
гро-йа Николае Островского, лучшего предста¬ 
вителя сталинского поколения молодежи. Шли 
парашютистки, летчики, молодые командиры, 
стахановцы, учащиеся. Все те, кому капля за 
каплей отдал свою жизнь, свой талант, свое 
горение Николай Островский. Те, а ком обре¬ 
тал он новую, бессмертную жизнь. Остров¬ 
ский снова жил и в мужественной парзшюти- 



Павлуша Корчагин я Коля Островский, ко¬ 
нечно. едины. Дежурившая у постели умирав- 
шѳго его сестра рассказывает, что, переживая 
нечеловеческие мучения, Николай застонал 
только один раз, — потеряв сознание. 

А в романе «Как завалялась сталь» устами 
врача Нины Владимировны рассказывается, как 
вел себя тяжхо раненый большевик Павлуша 

«Обычно в подобных случаях много стонов 
и капризов. Этот же молчит, когда смазываю г 
иодом развороченную раму, натягивается, как 

струна 

Часто теряет сознание, но вообще за весь 
период ,ни одного стона. 

Уже все знают: если Корчагин стонет, заа 
чит, потерял сознание. Откуда у «его это 
упорство? Не знаю!» 

Немного позднее, когда Корчагин, шережя-з 
все мучения, мог уже самостоятельно передви¬ 


гаться. Нина Владимировна спросила его об 
этом. 

— Читайте роман «Овод», тогда узнаете, - 
коротко ответил Корчагин. 

«Оаод» —тромаи о красавце-юноше, револю¬ 
ционере, герое, который во имя «самого пре¬ 
красного а мире» — во тмя блага человече¬ 
ства— беззаветно пошел па смерть. 

И не бесспорно ли, что а прядущих крова- 
вых боях один из новых, молодых Павликов 
Корчагиных, полный героизма и самоотвержен- 
вооти, так об’яснит, что помогло ему выковать 
свою личность: 

— Читайте «Как закалялось сталь» Нико¬ 
лая Остравского. 

Коля Островский будет жить в каждом уда¬ 
ре, метко направленном но врагу, в каждом 
удержанном про себя стане, в кропотливом 
упорстве мирного строительства, в очищенной 
от груза мелочныя рвочетеа, забот и тщесла¬ 
вия жизнерадостности, та которую способны 
только молодые люди страны, где восторже¬ 
ствовало «самое прекрасное». 

Вот что прозревали его недвижные, незря¬ 
чие глаза, и вот что питало его (несгибаемое, 
стальное упорство. 

В предсмертном письме ж матери, с негодо 
ванн ем обрушиваясь на предательство проли¬ 
вавшего у его -кровати слезы Аадрэ Жида 
Остравский иронически вспоминает, как этот 
возросший в парниках буржуазной культуры 
писатель с волнением заметил, что в Европе 
Остравского считали бы «святым». Круг по¬ 
нятий старого мира узок и ограничен. 

Недоступен -пониманию старого мира тот 
глубоко продуманный, жизнснко-иолнакровный, 
ПОДЛИННО оптимиста ЧССКіНЙ героизм, одним из 
лучших носителей которого был Николай 
Островский и имя которому — большевизм. 
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НЕИЗГЛАДИМАЯ ПЕЧАТЬ 

Статья С. БОНДИ 



П ушкин по своей натуре был человек крайне жилой, веселый и на¬ 
смешливый. Он никогда не подчеркивал, что он «великий поэт*, 
не напускал на себя важности. Все, знавшие его лично, в один 
голос говорят о его веселости, подвижности, о его необыкновенно за¬ 
разительном смоле. Даже в последние, самые печальные годы своей 
жизни Пушкин так умел смеяться, что художник Брюллов, познакомив¬ 
шийся с ним в зто время, говорил: «Какой Пушкин счастливый! Так 
смеется, что словно кишки видны». 

В сочинениях и письмах Пушкина разбросаны в большом количестве 
остроумные шутки, каламбуры, насмешливые замечания, не говоря уж 
о целых произведениях шуточного характера, вроде «ГаврИлиады», «Гра¬ 
фа Нулина», «Домика в Коломне» и др. Пушкин писал в одной замет¬ 
ке: «Нам приятно впадет поэта по всех состояниях его живой я творче¬ 
ской души: « в печали, н а радости, н в парения х восторга, и в отдохно¬ 
вении чувств, и в юлон ал г, с ком не¬ 
годовании, и в маленькой досаде на 
скучного соседа... Благоговею перед 
созданием «Фауста», но люблю и 
впипраммы». 

Эпиграммы самого Пушнина до¬ 
ступны читателям меньше других его 
произведений. Это и понятно. Эпи¬ 
граммы эти направлены против опре¬ 
деленных лиц, інапнеаны по опрсде - 
ленному, конкретному поводу. Не 
зная этих конкретных обстоятельств, 
часто бывает трудно не только по¬ 
чувствовать соль данной эпиграммы, 
но даже просто понять ее смысл, 

В настоящей статье дано несколько 
образцов эпиграмм Пушкина — с не¬ 
обходимыми об'яснеиия'ии. 

Пушкиным было написано, вероят¬ 
но, не менее ста эпиграмм. Нам из¬ 
вестно из них охало семидесяти: 
остальные прополи. Среди них, надо 
думать, не дошли до нас самые рез¬ 
кие н революционные: дело в том. 
что такие эпиграммы могли распро¬ 
страняться только устно, так каик за¬ 
писывать «х боялись. 

Пушкинские эпиграммы крайне 
разнообразны по содержанию и сти- 

Наибольшую общественную роль 
играли в свое время, конечно, поли¬ 
тические эпиграммы Пушкина, его 
эпиграммы на Александра I. на 
Аракчеева, на Стурдзу, на Голицы 
на и т. д. Всей силой своей ядовитой 
насмешки он клеймил светскую 
«чернь», невежд, лицемеров и яаи- 


с приветствиями к ряду товарищей и кончает следующей, убийствен¬ 
ной для Кюхельбекера строфой: 

«Писатель, за свои грехи, 

Ты с виду всех трезвее. 

Вильгельм, прочти свои стихи, 

Чтоб мне заснуть скорее». 

Еще находясь в лицее, Пушкин принимал самое деятельное участие 
в борьбе, которая шла в это время в литературе. Молодые и передо¬ 
вые писатели этого времени (Жуковский, Батюшков, Василий Пушкин — 
дядя Александра Сергеевича, Вяземский я др.) проследовали эпиграм¬ 
мами и пародиями представителей старого направления, реакционных 
писателей, приверженцев цернозно-слаэянокого языка и старинных клас¬ 
сических форм. Среди ішх самыми крупными были Шишков, теоретик 
этого направления, поэт князь Ши- 
ркиокнй-Шишматов, считавшийся в их 
среде лучшим из молодых поэтов, и 
драматург князь Шаховской, высмеи¬ 
вавший в своих комедиях вождей но- 
по го направления. 

Пушкин остроумно соединил в од¬ 
ной из своих эпиграмм эти три име- 


Угрюмых тройка есть певцов: 
Шахматов, Шаховской, Шишков, 

Уму есть тройка супостатов: 

Шишков наш. Шаховской, Шахматов. 
Но кто глупей из тройки злой? 
Шишков. Шихматов. Шаховской!» 


Приведем, наконец, эпиграмму 
Пушкина на .лицейского доктора Пс- 
шеля. В ней упоминается о случае, 
взволновавшем в 1816 году лицеи¬ 
стов: их дядька, сторож Сазанов, 
оказался грабителем, убившим в Цар^ 
оком селе несколько человек. В этой 
эпиграмме уже применен одни из 
любимых приемов Пушкина: соль 
эпиграммы, ее острие, появляется не¬ 
ожиданно. только в самом хонце, в 
последней строчке: 


«Заутра с свеч 
Явлюсь пред образом святым. 
Мой друг! остался я живым. 
Но был уж смерти под косою: 
Сазонов был моим слугою. 

А Пешель — лекарем моим!» 




жеи. 

Раииие эпиграммы Пушки»», за редкими исключениями, совсем не 
злы, а просто веселы и насмешливы. 

Немало эпиграмм написал Пушкин еще в лицее. Постоянной их 
мишенью был его друг Вильгельм Кюхельбекер. Пушкин часто изде¬ 
вался над его стихами. В большем стихотворении «Пирующие студенты» 
Пушкин описывает воображаемую пирушку лицеистов, обращается 


Выйдя из лицея, Пушкин вскоре попал в гущу литературной борьбы, 
и. так как именно он стал вождем нового литературного движения, то 
почти вся борьба и сосредоточилась вокруг его произведений. Пушки¬ 
ну пришлось так или иначе реагировать «а самые различные нападения 
ив него: и со стороны критики, и со стороны цензуры, и со стороны 
правительства. 


Остался месяц до столетней годовщины со дня смерти А. С. Пушкина. Вся страна усиленно готовится к пуш- 

Пушкинский номер «СМЕНЫ » вызвал горячие отклики читателей. Письма, полученные редакцией, свидетель¬ 
ствуют о стремлении передовой молодежи глубоко изучить творчество великого поэта, конкретно уяснить себе ху¬ 
дожественные достоинства его произведений. 

Стремясь удовлетворить многочисленные запросы читателей, мы помещаем в этом номере «Пушкинские стра¬ 
ницы»: статьи, посвященные разбору тех произведений А. С. Пушкина, которые мало освещены в критической литературе. 


13 









В этой борьбе одним из любимейтаих орудий Пушкина была эпи¬ 
грамма. Он пишет в стихотворении «Совет»: 

«Поверь: когда слепней и комаров 
Вокруг тебя летает рой журнальный. 

Не рассуждай, не трать учтивых слов. 

Не возражай на писк и шум нахальный: 

Ни логикой, ви вкусом, милый друг. 

Никак нельзя смирить их род упрямый. 

Сердиться грех — но замахнись и вдруг 
Прихлопни их проворной эпиграммой». 

И Пушкин «прихлопывал» своими эпиграммами не только докучных 
журнальных критиков, но и бездарных поэтов и даже иных из своих 
друзей, даже тех, к которым вообще питал уважение. Так. он не щадил 
своего старшего друга и учителя — Жуковского, многими стихами ко¬ 
торого он восхищался и который сам относился к Пушкину с чисто 
отеческой нежностью. Пушкин не мог примириться с сентиментально- 
религиозными элементами поэзии Жуковского и не раз их пародировал 
в своих произведениях. Жуковский напечатал стихотворение «Тлен¬ 
ность» — переведенный с немецкого диалог между дедушкой и внуком 
и а тему о тленности и вечности. Это длинное стихотворение было 
писано в сентиментальном стиле, довольно П 

начало: 

«— Послушай, дедушка, мне каждый раз. 

Когда взгляну на этот замок Рстлер. 

Приходит в мысль: что если то ж случится 
И с нашей хижинкой? Как страшно там! 

Ты скажешь, смерть сидит на этих камнях... 


Пушкин сымпровизировал следующую : 


«грамму: 


хи чес кнм. крепостническим ее содержанием: 

«Его истории изящность, простота 
Доказывают нам без всякого пристрастья 
Необходимость самовластья 
И прелести кнута». 

Язвительное двустишие сочинил Пушкин- по адресу поэта Гнсдича. 
Надо сказать, что Пушкин относился к Пгеднчу всегда с уважением и 
восхищался его литературным подвигом: Гяедич, После нескольких лет 
упорного труда, перевел иа русский язык целиком вето «Илиаду» 1о- 
мера размером подлинника. Этот замечательный, художественно сделан¬ 
ный перевод имеет один крупный недостаток: простые, народные стихи 
Гомеоа Гнедич нередко передавал торжественными, церковно-славянски¬ 
ми оборотами. Пушкин, очевидно, подметил это. И вот, кроме хвалеб 
нога двустишия «На перевод Илиады»: 

«Слышу умолкнувший звук божественной эллиискон 1 речи; 

Старца великого тень* чую смущенной душой» 

он пишет другое, прямо противоположного 
содержания (в нем Пушкин намекает на 
физический недостаток Гнедича — его сле¬ 
поту «а один глаз): 

«Крив был Гяедич поэт, преложитель 
слепого Гомера. 

Боком одним с образцом схож и его пг- 
ревод». 

Замечательно, что в™ стихи Пушкин не 
только яе напечатал, во даже в рукописи 
своей тщательно зачеркнул, так что пуш¬ 
кинисты-текстологи с трудом .разобрали 

Далеко не все эпиграммы были такими 
добродушными. Пушкин умел делать их 
крайне резкими, когда ему нужно было по¬ 
разить эпиграммой настоящего врага. Со¬ 
хранилось. х сожалению, в неполном виде 
(е пропуском весколькнх стихов в середи¬ 
не), стихотворение, входившее первоначально 


в роман «Евгении Онегин», но затем оттуда исключенное. Позже Пуш¬ 
кин думал сделать эти стихи чем-то вроде предисловия к собранию 
своих эпиграмм, которое он затевал. В этих стихах эпиграмме придается 
уже серьезное значение; эпиграмма — это неизгладимая печать, которую 
поэт накладывает иа бесстыдные лица и модные лбы подлецов. 

«О муза пламенной сатиры! 

Приди иа мой призывный клич! 

Не нужно мне громящей лиры. 

Вручи мете Ювеналов 1 бич! 

Не подражателям холодным. 

Не переводчикам голодным, 

И яе поэтам милых дам 

Готовлю язву эпиграмм! 

Мир вам, смиренные поэты! 

Мнр вам, несчастные глупцы! 

А вы, ребята—: 


I стихами. Вот его 


Вперед всю вашу сволочь буду 
Я мучить казнию стыда! 

А если же кого забуду. 

Прошу напомнить, господа! 

О, сколько лиц бесстыдно-бледных. 
О, сколько лбов широко-медных 
Готовы от меня принять 
Неизгладимую печать!» 


«Послушай, дедушка, мне каждый раз. 

Когда взгляну иа этот замок Рстлер, 

Приходит в мысль: что если вто проза. 

Да и дурная?..» 

. Пушкнпу приписываются две эпиграммы на Карамзина, знаменитого 
реформатора русского литературного языка в конце ХѴІІІ века. В мо¬ 
лодости Карамзин писал меланхолические стихи, написал неокончен¬ 
ную стихотворную сказку «Илья Муромец», несколько сентиментальныя 
повестей в прозе. К тому времени, к которому относятся приводимые 
.ниже эпиграммы. Карамзин перестал писать стихи и художественную 
прозу и стал заниматься историей. В первой эпиграмме Карамзин изо¬ 
бражен Пушкиным ввиде старушки-сказочницы : 

«Послушайте, я сказку вам начну 
Про Игоря да про его жену. 

Про Новгород, про время золотое, 

И, наконец, про Грозного царя...» 

И, бабушка, затеяла пустое! 

Докончи нам «Илью-богатыря». 

злее. В ней Пушкин зло высмеивает кон- 
из яш ной формой, высокой художсствснно- 
-»- 1 реакционным, мотор - 


го он считал подлецами, Пушкин хлестал ѳпн- 

_„ __больно. В 1820 году он был оскорблен гра- 

Федором Ивановичем Толстым-Американпем. распустившим про 
Пушкина позорящие ого честь сплетни. Этот Толстой-Америкаиец был 
крайне любопытной фигурой. В молодости он был величайшим безо¬ 
бразником, пьяницей, картежником, дебоширом; он убил на дуэли 
одиннадцать человек: играл в карты заведомо нечисто; участвуя в кру¬ 
госветном путешествии Крузенштерна, он своим поведением вынудил 
начальника экспедиции высадить его где-то на Алеутских островах. 
Оттуда он пробрался иа Камчатку, даже, кажется, в Аляску, в Америку 
(за Что и получил позже прозвище Американца) и затем должен 
был пешком возвращаться через всю Сибирь. В то же время он, по 
свидетельству современников, был умным человеком, интересным собе¬ 
седником. 

К тому времени, о котором идет речь. Толстой «угомонился»: он 
был женат и жил отцом семейства, сохранив изо всех своих «стра¬ 
стей» одну: страсть к карточной игре. Пушнин, сосланный «а юг и не 
имевший поэтому возможности вызвать на дуэль своего оскорбителя, 
написал и распространил такую эпиграмму: 

«В жизни мрачной я презренной 
Был он долго погружен. 

Долго все концы вселенной 
Осквернял развратом он. 


1 



Он загладил свой позор, 

И теперь он — слава богу,— 

Только что картежный вор». 

Но больше всего эпиграмм написано Пушкиным не на его личных 
врагов, а на врагов политических, общественных: иа правительство, его 
агентов, на царя и, главным образом, иа журналистов и критиков. 

Эпиграмм па властей, как было уже сказано выше, дошло до нашего 
времени ««много. 

На Николая I Пушкин ие написал мн одной эпиграммы, но Алексан¬ 
дру I он, по его собственному выражению, «подсвистывал до самой 
его смерти» и даже позже. В приводимой ниже эпиграмме Пушкин 
вышучивает страсть Ллексаетдра к солдатской иѵштре, к «фруктовым 
учениям», вспоминает битву при Аустерлице в 1806 году, где огромная 
русско-австрийская армия под предводительством Александра была раз¬ 
бита Наполеоном; о 1812 годе, когда Наполеон со своим войском вторг¬ 
ся в Россию и даже захватил было Москву: наконец, о пренебрежении, 
в котором оставлял и последние годы своего царствования внутренние 
дела России Александр, увлеченный меж¬ 
дународными делами, организацией между¬ 
народной реакции: 

«Воспитанный под барабаном 
Наш царь лихим был капитаном: 

Под Австерлицем от бежал. 

В двенадцатом году — дрожал. 

Зато был фрунтовой профессор; 

Но фрукт герою надоел: 

Теперь ои отставной ассесор 
По ча 


Как вто ни странно, Пушкин палисад 
мало впиграмм «а цензоров, уродовавших 
«го произведения в печати. Приведем од¬ 
ну, в которой упоминаются цензоры Тим- 
ковский. Бируков и Красовский. Тимков- 
ский. цензуровавший рангние вещи Пушки¬ 
на (в том числе «Руслана и Людмилу»), 
был (необыкновенно придирчив. 


. Пушкин. Скульптура Мограм 
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Бируков, * поел* него Красовский свирепствовали в самые тяжелые 
времена реакции, в последние годы царствования Александра I. Ото 
они запрещали в «Кавказском плешгике» как «непристойные» выраже¬ 
ния «долгий поцелуй разлуки», «не много радостных ночей судьба на 
долю ей послала» и т. п. Это о них Пушкин с отчаянием писал в од¬ 
ном письме, что он бросил начатое было им стихотворение на смерть 
Байрона, потому что «скучно писать про себя или справляясь с табли¬ 
цей умножения глупости Бярукопа. разделенного на Красовского», О том 
же говорит н приводимая впягр&мма: 


«Тимковский царствовал — н все твердили вслух. 
Что вряд ли где ослов найдешь подобных ^двух. 
Явился Бируков, за ними вслед Красовский: 

Ну, право, их умней покойный был Тимковскии». 


Больше всего, повторяем. Пушкин писал против своих крнтиков-жур- 
иалистов. При этом две—три эпиграммы оказывались иной раз связан¬ 
ными между собой, так как первая вызывала возражение критика, в от¬ 
вет на что появлялась вторая я т. д. Однажды Пушкин напечатал та 
кую шутливую угрозу: 


«Приятелям 

Враги моя. покамест я ии слова... 

И. кажется, мой быстрый гнев угас: 

Но из виду не выпускаю вас. 

И выберу когда-нибудь любого: 

Не избежит пронзительных когтей. 

Как налечу нежданный, беспощадный. 

Так в облаках кружится ястреб жадный 
И сторожит индеек и гусей». 

Стихотворение это было напечатано Пушкиным без подписи. Изда¬ 
тель ж ѵ опала «Благонамеренный» В. Измайлов поместил в своем журнале 
анонимную статью, где высмеивает вту эпиграмму и довольно неловким 
образам пытается .раскрыть аноним, намекнуть на имя ее автора. «Бо¬ 
лее же всего,—пишет он. —напугало меня то. «то у господина сочи¬ 
нителя есть ногти». Это был явный намек на Пушкина, славившегося 
необыкновенно длинными ногтями, которые он тщательно отращивал 
Пушкин не остался в долгу я ответил новой эпиграммой. Заглавием 
для нее он веял первую часть латинской поговорки «Ех ирциі Іеопеш». 
т. е. «По когтям узнают льва». Продолжение втой поговорки такое: 
«ех аигіЬиа ааіпиш» («а по ушам—осла»). Вот текст эпиграммы: 

«Недавно я стихами иая-то свистнул 
И выдал их без подписи моей; 

Журнальный шут о них статейкѵ тиснул. 

Без подписи ж пустив ее. злодей. 

Нѵ что ж? Ни мне. ни площадному шуту 
Не удалось прикрыть своих проказ: 

Он по когтям узиал меня в минуту, 

Я по ушам узнал его как раз». 

Главными журнальными врагами Пушкина 'были Каченоясиий. На¬ 
деждин я Булгарин. 

Редактор «Вестника Европы», профессор М. Т. Каченовский. по про- 
исхояіденвю грек, был серьезным ученым, историком, но век литера¬ 
турный критик обнаруживал хоайнюю реакционность и полное отсут¬ 
ствие художественного вкуса. Поивсрженец стлоого, классического на¬ 
правления. он преследовал в своем журнале Пушкина, начиная с его 
«Руслана и Людмилы». Пушкин осыпал Каченовского целым градом 
резких, презрительных эпиграмм, писал о нем сатирические статьи и 
а прозе. Приведем несколько эпиграмм на Каченовского: 


«ХавроииосІ 1 ругатель закоснелый. 

Во тьме, в пыли, в презренья поседелый. 
Уймись, дрѵжок! к чему журнальный шум 
и пасквилей томительная тупость? 
Яягейник яол. с улыбкой скажет Глупость. 
НеасжЭа глуп, зевая, скажет Ум. 


разночинного читателя. Одвако этой возможной роли Надеждина ме¬ 
шали два обстоятельства: во-первых, чудовищное отсутствие У него 
литературного вкуса (он называл «Полтаву» пародией, предлагал Пуш¬ 
кину сжечь «Бориса Годунова», возмущался «неприличием» «I рафа 
Нулина» и т. п.) и. во-вторых, Пушкин не без основания подозревал 
его в неискренности, в подлаживании ко вкусам Каченовского — ре¬ 
дактора «Вестника Европы», в котором сотрудничал Надеждин. 

Надеждин выступил а критике как защитник стаоого. традиционного 
классицизма. С в тих позиций он резко атаковал Пушкина. 

В одной своей статье Надеждин высмеивает ранние стихи Пушкина. 
«Начать писать слишком рано. — пишет он,—еще не признак гада*», 
н затем ядовито напоминает читателям «прекрасную басню В. Л. Пуш¬ 
кина» (дяди Александра Сергеевича), в которой Феб вершит суд им 
одним 15-летним поэтом. Приведем вту басню: 

«Какой-то стихотвор (довольно их у нас) 

Поинес две оды иа Парнас. 

Он в них описывал красу природы, веба. 

Цвет розо-желтый облаков. 

Шум листьев, вой эвеоей. ночное певье сов, 

И милости просил у Феба. 

Читая. Феб зевнул и. наконец, спросил: 

— Каких лет стихотворец был 
И оды грешные давно ли сочиняет? 

Емѵ пятнадцать лет. Эрата отвечает: 

— Пятнадцать только лет. не более того? 

Так розгами его!» 

Пушкин принял вызов и ответил Надеждину другой «басней», где 
вывел его под видом «семинариста» (Надеждин, был из «духовного 
звания»), упомянув для ясности о его латинской диссертации: 

«Мальчишка Фебу гимн поднес. 

«Охота есть, да мело мозгу. 

А сколько лет емѵ. вопрос?» — 

«Пятнадцать». — «Только то? Эй розгу!» — 

Яд сим принес семинарист 
Тетгзчдь лакейских диссеотапвй. 

И Фебу вслух прочел Гораций. 

Кѵсая губы, первый лист. 

Отяжелев, как от дурмана. 

Сердито Феб его прервал 
И тотчас взрослого болвана 
Поставить в палки приказал». 


Наиболее трудна для Пушкина была борьба с Булгаргтоым. Этот 
жѵпналист и романист был правительственным шпионом Он доносил 
П III <уг»алея»е о писателях, и «му доверяли и Николаи I и его правая 
рука — Бенкендорф. Конечно. ѳта_ деятельность Булгарина деожяласъ 
втайне, но многие, в том числе и Пушкин, подозревали правду. Пуш¬ 
кина были все основания считать Булгарина осведомителем III отде- 

Оя относится к Булга гиту с ве.ичайшим презрением. Бѵлгарич в 
свою очеоедь ненавидел Пушкина. Говоритъ в печати о шпионстве Бул¬ 
гарина было, конечно, невозможно, но Пушкину хитрым приемом уда¬ 
лось обмануть нензуру. Он напечатал в .Лнтео.турной^зеге» о.з^>Р 
вышедшей в Паовже книги «Записки полицейского сышика Бндока». 
где «место подлинного Бидона и его книжки говорит о Булгарине. 

Пушкин иапицал также несколько эпиграмм иа Булгарина. Приводитъ 
их ис будем за недостатком места. 

Пушкин умел одним словом, одной фразой добиться необыкновенно 
сильного смыслового эффекта. Приведем вгшграмму. которую однажды 
сымпровизировал Пѵпткпи и в которой он. ис употребив ии одного 
неприличного выражения, смешал Булгарина « грязью и Д»«с 
того... Вот что рассказывает писатель граф В. Соллогзтб. Находясь 
как-то вместе с Пушенным в книжной лавке Смиодкна (бывшей в то 
воемя чем-то вроде писательского клуба), он начал сочинять стихи. 


«К Смирдину как «и зайдешь. 
Ничего там не найдешь. 
Ничего ты там не купишь. 
Лишь Секковского’ толкиешь...» 


II 

Клеветник без дарованья. 
Палок ищет ои чутьем, 

А дневного пропиталъ я 
Ежемесячным враньем. 


Дальше у него не выходило. 

«Эти четыре строки. — пишет Соллогѵб, - я сказал выходившему 
Александру Сергеевичу, который с необыкновенной живостью эакои- 

«Иль а Булгарина наступишь!» 


III 

Охотник до журнальной драки. 
Сей усыпительный Зоил 
Разводит опиум чернил 
Слюною бешеной собаки». 


Гораздо более серьезным чем Каченовский противником Пушкина 
был Надеждин. Молодой ученый с большим философским кругозором, 
оч мог бы сыграть большую роль я для читателей как истолкователь 
значения поэзии Пушкина и для самого Пушкине как рупор нового. 


Далеко не все эпиграммы Пушкина бы ля им напечатаны: одни не 
пропустила цензура, другие он сам не хотел давать в печать, доволь¬ 
ствуясь их распространением в списках нам яз ѵст в ус^ а. 

Б своей неоконченной статье о поэте Баратынском Пушкин писал: 
«Эпиграмма... скоро стареет я, живее действуя в первую минуту, кок 
и всякое острое олово, теряет всю свою силу пои повторении. Напро¬ 
тив. в эгткгоамѵс Баратынского сатирическая мысль приемлет оборот 
то сказочный, то сатирический, то драматический и развивается сво¬ 
бодней и сильнее. Улыбнувшись ей как острому слову, мы с васлажде- 


То 


о Пѵтшпша. 


* На греческий ли яереаелмям руссжое сло»о «сирот». т. с. сайта » Ссккяскя* — яиесшиі рещ». явсети» " *ГР«*"Ч Т 

Щрошмрі 9^ 
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высоты герэев древяерус- 



Скавка о царе Салтане. Рис. И. Билибина. 


Пушкину удается поднять своего Руслана до 
ского эпоса. 

Такое Руслан в сцене битвы с печенегами: 

«...В поле меж врагами. 

Блистая в латах, как в огве. 

Чудесный воин на коне 
Грозой несется, колет, рубит, 

В ревущий рог, летая, трубит... 

...Где ни просвищет грозный меч. 

Где конь сердитый ни промчится. 

Везде главы слетают с плеч 
И с воплем строй на строй палится...» 

Руслан — еще не герой народный, но, рисуя его облик. Пушкин 
думал о создании такого героя. И. наделяя Руслана чертами высо¬ 
кого благородства, храбростью, верностью, великодушием, поэт считал 
эти свойства присущими народному герою. 

Для создания образа подлинного народного героя у Пушкина вре¬ 
мен «Руслана» не хватало еще ни знаний, ни опыта. Но то. что нс 
под силу было двадцатилетнему юноше, удалось зрелому художнику. 
И лет спустя после окончания «Руслана и Людмилы», ’в 1831 году, 
пишет Пушкин свою «Сказку о царе Салтаме, о сыне его славном и 


П ушкин передал Киреевскому тетрадь с пятьюдесятью русски¬ 
ми песнями, сказав: «Когда-нибудь от нечего делать разбе- 
ригс-іса. которые поет народ н которые смастерил я сам». 
Собиратель народного творчества, тонкий знаток в втой области. 
Киреевский так и не смог разгадать этой загадки. 

-Задача была почти неразрешимой. Песни Пушкина і _ 

от песен народных, потому что неонм вти — не подделка, не ими¬ 
тация, «е поверхностное подражание. Поэт проник в истоки на 
родного творчества, постиг его законы, сю строй и дух Пушки* 
научился слагать песни и сказки так. как слагает их народ, по¬ 
тому что знал и любил этот народ и питал београничное уваже¬ 
ние к его истории и преданиям. 

Знание народной жизни нс сразу далось поату. Юноша Пуш¬ 
кин воспитывался на французской литературе и знал французский 
язык едва ли не лучше родного. Но «француз» Пушкин е дет 
ства проявлял необычайный интерес к песням дворни, к расска¬ 
зам бабушки и ияшм. 

С годами интерес этот еще более окреп. 

Путешествуя с Раевским по Крыму и Кавказу, поэт присма¬ 
тривается к быту казачьих станиц, слушает казачьи песни. В 
Вссоарабии странствует он вместе с цыганским табором. Позднее. 
п Михайловском, во время ярмарки, он целые дни проводит «а 
площади близ Святогорского монастыря, собирает вокруг себя 
инщил, слепцов, слушает старинные песни, сказки. 

В библиотеке поэта, рядом с другими сборниками фольклора, 
бережно хранились «Былины» Киршн Данилова. Прелестью «бо¬ 
гатырских сказок», былин, эпоса Пушкин восхищался неиз¬ 
менно. 

«Преданья старины глубокой» кал тема и материал для поэти¬ 
ческого творчества рано привлекли внимание Пушкина. Еше в 

лицее набросал он план поэмы «Игорь и Ольга». В 1815_1816 

годах он приступает к поэтической обработке сказки о Бове, 
от Г ЯТЬ 06 ЭТОЙ П<М '“ ТКе остались план « довольно длинный 

І* 1817 гаду Пушкин начал и через три года закончил поэму-сказк 
«Руслан и Людмила». 

Подлинно русского, народного и «Руслане и Людмиле» еще не мис 
го. Знаменитый сказочный пролог («У лукоморья дуб зеленый» и т. д 
написан Пушкиным позднее, в 1825 году. Но в самом выборе тем: 
и места действия, в именах героев поэмы, в отдельных эпизодах сказа 
лшеь интерес н уважение Пушкина к народному эпосу, к сказке народ 
ной. Интерес этот примечателен уже по одному тому, что больша 
часть «образованного» общества в то время народную сказку презира 
л«. Далеко не одиноким был рецензент «Невского зрителя», с воэму 
щением взывавший: «Кто бы подумал до появления сего произведете 
что при «миетнем состоянии просвещения старинная сказка об Ерусла 
«с Лазаревиче маидет себе подражателей?» 

Создавая «Руслана и Людмилу», Пушкин вряд ли черпал иепосред 
ствеино из кладезей народного творчества. Источниками «Руслана», п 
всей вероятности, служили произведения старших современников Пуш 
кина —сказки Богдановича, Батюшкова, Жуковского. Но кто бы ні 
был литературным предком пушкинского Руслан» — тезка его из сказ 
ки Богдановича или лубочный Еруслан Лазаревич. — несомненно одно 
герои юношеской поэмы Пушкина значительно больше .напоминает га 
лаитного рыцаря из волшебно-приключенческого романа чем кяевског 
богатыря. Тем не менее есть а поэме места, где Руслан 
растает, облик — - " 
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менее есть в поэме места, где Руслан как бы ві 
> становится величественным. В отдельных строф 



Царь Салгвн подслушивает грех Зевни. Рис. И. Билибина. 


. ■ Гі - г ѵыішяжг» и о прекрасной царев::. 

Лебеди». Настоящий герои этой сказки— богатырь Гвидон. 

Пушкин работал на подлинном фольклорном материале. Первая за 
Тятт 0 ЙЧ> 1| Салтше! ‘. сдслаІМ *™ еще на юге. примернс 

в год- 10 -Д году. Но основой для пушкинской сказки, позндимомѵ 

РодлюнозньГ Т ° 1>ОЙ м, Р вант - записанный позже со слов ииіш Арины 
Следуя записи, Пушкин начинает 


' сказку без предисловий 


«...Три девицы под окном 
Пряли поздно вечерком. 
«Кабы я была царица, — 
Говорит одна девица, — 
То сама на весь бы мир 
Поитотовнла я пир». 
«Кабы я была царица, — 


Говорит ее сестрина. — 

То на весь бы мир одна 
Наткала я полотна». 
«Кабы я была царица,— 
Третья молвила сестрица,- 
Я б для батюшки-цдря 
Родила богатыря». 


Разгозор подслушан царем, имевшим привычку гулять под окнами 
подданных. 

Царь женится на третьей сестре. Двух других тоже берут хо двору. 
Бойна разлучает царя с женой. 


Щ, 









Статья Ю. НЕЙМАН 


«В те поры война была» — повествует Пушкин неспешной былинной 
речью, — 

«Царь Салтан, с женой простяся. 

На добра коня садяся. 

Ей наказывал себя 
Поборечь, его любя». 

Мы выделяем старорусские, былинные обороты речи, потому что 
оші нс случайны в этой сказке. «Сказка о царе Саліаке — «бога 
тырская» сказка, а ней Пушкин сознательно прибегает к речи и при¬ 
емам народного эпоса, отличію им усвоенным и претворенным. 

Согласно варианту Арины Родионовны, царица рождает 33 богатырей. 

Происками мачехи вес они обречены злой казни: засмолены в бочки и 
брошены в морс. 

Пушкин заменяет 33 богатырей одним Гзндоном, роль мачехи вы¬ 
полняют завистливые сестры. Эти изменения упрощают композицию 
сказки, способствуют сс стройности. 

Судьба царицы с сыном у Пушкина та же. что и в записи: 

«В сипом небе звезды блещут, 

В синем море волны хлещут. 

Туча по иебу идет. 

Бочка по морю плывет...» 

Строки эти построены синтаксически одинаково. К таким «п»ралле- 
лиэмам», к таким синтаксическим, смысловым и ритмическим повторам 
поэт часто прибегает в этой сказке. Нередко он повторяет целые стро¬ 
фы (например в разговорах Гвидоиа с Лебедью, гостей—с Салтан ом). 

Это опять-таки прием старорусской песни, былины. 

Не по дням, а по часам растет а бочке ребеиох—богатырь Гвидон. 

На другой день волна, послушная воле Гвидова. выносит бочку на бс- 
рег. 

«...Сьш на ножки поднялся, 

В дно головкой уперся — 

Понатужился немножко. 

«Как бы здесь во двор окошко 
Нам проделать?» — молвил он. 

Вышиб дно и вышел вон». 

Созвучья, подобные «вышиб — вышел», в высшей море характерны 
для народной поэзии, и Пушкин в сказках широко ими пользуется. 

Царевна Лебедь. С картины М. Врубеля. 
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Сказка о золотом петушке. Рис. И. Билибина. 


Несравненный мастер, владеющий могу¬ 
чим даром использования слова во всех от¬ 
тенках смысла его и звучания, Пушкин 
вполне верен духу искусства народного. 
Народные окааители умели отлично «озву¬ 
чивать» свои былины. Сочетание поэтиче¬ 
ского мастерства Пушкина с опытом на¬ 
родных певцов дает удивительные реэуль- 

Гвидан с матерью на пустынном берегу. 
Далее нянина сказка развивается так. Чу¬ 
дом возникает «а острове город. В нем 
княжит Гаидон. Слук об этом чуде и двух 
последующих доходит до царя Салтана. 
Вопреки всем козням мачехи, он приезжа¬ 
ет «а острое и узнает жену и сына. 

Пушкин вводит а сказку заколдован¬ 
ную царевну Лебедь, виіноиницу чудес, и 
изменяет вти чудеса. Вместо двух боровов 
няниной сказки у Пушкина — белка, гры¬ 
зущая золотые орехи. И белку и Лебедь 
Пушкин заимствовал из других русских 
сказок. Подобно талантливейшим скалите - 
л ям народным Пушкин изменял, варьиро¬ 
вал детали сказки, сохраняя верность цело- 


осе указанные до сих г , 

Пушкина от няниного варианта касались 
формы сказки, ее деталей, ее композиции. 
Существенное, коренное отличие пушкинской 
сказки от записи — а самом конце. В сказ¬ 
ке Арины Родионовны злая мачеха накеза- 
а смертью. Пушкин прощает «злодеек»-се- 


стар. 

Критики г 


го времени склонны бы¬ 
ли видеть в таком окончании сказки отра¬ 
жение индивидуальности самого поэта, его 
доброты и гуманности. Нам кажется, что 
















здесь сказались нс столько личные свойства Пушкина, сколько вера 
поэта а великодушие народное. 

Великодушие в высшей степени свойственно герою сказки Гвндояу. 
Вспомним первую встречу его с Лебедь». Мать н сын голодны. Сделав 
из дубового сука лук и заострив единственную стрелу, Гвкдон отпра¬ 
вляется на охоту. И тут он видит: 

«...Бьется лебедь средь зыбей. 

Коршун носится над ней; 

Та бедняжка так и плещет. 

Воду вкруг мутит и хлещет... 

Тот уж когти распустил, 

Клёв кровавый навострил...» 

Охваченный жалостью, Гвидон убивает единственной своей стрелой 
не лебедь, годную для еды, а злого коршуна. Гвидон — защитник 

Великодушные поступки характерны для Гайд она на всем протяже¬ 
нии сказки. Он прощает отца и сравнительно милостиво обходится 
с тетками я бабушкой — виновницами его мытарств. Это отнюдь не зна¬ 
чит. что Гвидон полон христианской кротости и всепрощения, нет, но 
он силен, и сознание своей мощи дает ему возможность быть велико¬ 
душным. 

Убежденность Пушкина а великодушии народа, уважение его х на¬ 
родной мудрости в еще большей стелем и выявились в «Сказке о поп: 
и работнике его Балде». 

Содержание «Сказки о попе» тоже почерпнуто из рассказов Арины 
Родионовны, из русского фольклора. Впрочем, сюжет о хоз яиие-скряге 
и работнике широко распространен в международной сказочной лите¬ 
ратуре. 

В сказках «того рода работник чаще всего изображается существом 
необычайно сильным, но бестолковым, тупым, жестоким. В сказках 
Афанасьева—это Иванко-Медведко — получеловек-молу зверь, сын мед¬ 
ведя и женщины. 

Такой слуга приводит в хлев вместо коровы медведя, варит детей 
хозяина с кашей, запекает в пирог пальцы детей Луки н Анисьи, пре¬ 
вратно поняв слова о луке и анисе, — словом, совершает ряд бессмыс¬ 
ленных я жестоких поступков. 

В конце сказки он обычно убивает хозяина. 

Встречается в фольклоре и другой тип работника — льстивый и по¬ 
добострастный. Награжденный царем, он делятся полученными день¬ 
гами с хозяином. 

Ни тот. ии другой тип батрака ие привлек внимания Пушкина. Ка¬ 
ким он создает своего Балду? 

Вспомним: 

«Живет Балда в поповом доме. 

Спит себе на соломе, 

Бет за четверых. 

Работает за семерых, 

До светла у него все пляшет. 

Лошадь запряжет, полосу вспашет. 

Печь затопит, все заготовит, закупит. 

Яичко испечет, да сам и облупит. 

Попадья Балдой ве нахвалится, 

Поповна о Балде лишь и печалится. 

Попенок зовет его тятей; 

Кашу заварит, ияньчится с дитятей». 

Пушкинский Балда трудолюбив, добр, сообразителен. От Балды — 
тупого и бестолкового — осталось у него только имя. Когда, желая укло¬ 
ниться от расплаты, поп посылает слугу к чертям за оброкам. Балда 
проявляет удивительную сметливость. 

С неподражаемым знанием народного юмора рассказывает Пушкин 
о состязании Балды с чертями. 

Бесенок предлагает Балде соревноваться в беге. «Где тебе тягаться 
со мною!»—говорит Балда. — «...обгони-ка моего меньшего брата!» Бе¬ 
сенок бежит наперегонки с одним из двух зайцев, пойманных Балдой. 
Прибегает запыхавшийся бесенок, а заяц (второй, оставшийся в мешке 
Балды) уже на месте. Примерно таким же способам, не с помощью фи¬ 
зической силы, а благодаря сметливости и догадке, побеждает Балда 
и в других двух случаях. 

Победитель-батрак идет расплачиваться с хозяином тремя, оговорен¬ 
ными при найме щелчками. Поп, «завидя Балду, вскакивает, за по¬ 
падью прячется, со страху корячится...» 

И ие мудрено, так как Балда обладает огромной, поистине богатыр¬ 
ской силой. С первого его щелчка 

«Прыгнул поп до потолка; 

Со второго щелка 
Лишился поп языка; 

А с третьего щелка 
Вышибло ум у старика». 

Первоначально у Пушкина был другой вариант. Последняя строка 
«Брызнул мозг до потолка». 

Потом ету жестокую натуралистическую деталь поэт заменил стро¬ 
кой: 

«Вышибло дух у старика», 

я, наконец, Пушкин зачеркнул слово «дух», сохранив таким образом 
жизнь попу. 

В этом постепенном смягчения концовки видно все то же желание 
поэта сделать своего героя более великодушным, человечным. Подобно 
богатырю Руслану, подобно богатырю Гвидону. герой «той сказки — 
скромный народный герой — отличается высокими человеческими каче¬ 
ствами — умом и великодушием. 

Храбростью, благородством, радушием я способностью к самопожерт¬ 
вованию щедро одарены семь богатырей из «Сказки о мертвой царев¬ 
не». В самом рассказе о богатырях, живущих в лесном домике, слышит¬ 
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ся отголосок предания о богатырской пограничной заставе, охраняю, 
щей страну от врагов. 

Приветливо встречают богатыри царевну, изгнан»}’» из дома злой 
мачехой. Как любимая сестра живет она между «ими. Отвергнутое ею 
сватовство не влияет на их дружбу. 

О высоком интеллектуальном и моральном уровне братьев-богатырей 
свидетельствуют слова их на похоронах царевны: 

«Нами ты была любима 
И для милого хранима...» 

Благородным, великодушным, храбрым изображал Пушкин народного 
героя, а насколько постиг поэт, чем живет и дышит парод, свидетель¬ 
ствует судьба его «Сказки о рыбаке и рыбке». 

Источником этой чудесной вещи, в ритмах и звуковом строе которой 
слышится то шум моря, то брюзжание сварливой старухи, прежде счи¬ 
талась русская народная сказка. 

В сборнике Афанасьева и е собрания польских сказок действительно 
имеется сказка, очень блиэхая по содержанию к пушкинской. - 

Но позднейшие взыскания, в частности эпизод, найденный С. М. 
Бонди в черновиках поэта, опровергли эту гипотезу. В найденном эпи¬ 
зоде говорится о желании старухи стать римским папой, что указывает 
на западное происхождение пушкинской сказки. 

Родоначальница же афанасьевского н польского вариантов — «Сказка 
о рыбаке и рыбке» поэта Пушкина, воспринятая народом как своя, 
влившаяся в народное творчество, усыновленная, впитанная народом. 
Какая высокая награда для поэта и какое огромное отличие от лите¬ 
ратурных сказок хотя бы того же Жуковского, превратившего русскую 
народную сказку о Берендее в романтическую балладу, доступную не¬ 
многим! 

Не нужно думать, что. создавая народные сказки, Пушкин отрекал¬ 
ся от себя, от своего, личного. Сказка — живой, изменяющийся орга¬ 
низм: каждым талантливый сказитель накладывает на нее отпечаток 
своего «я». Что же говорить о такой огромной творческой индивиду¬ 
альности. как Пушкин?! 

Биографические, личные ноты сильней всего звучат в «Сказке о зо¬ 
лотом петушке». Сказка эта повествует о ленивом и злом самодуре- 
царе Додояе. не умеющем держать своего слова. Горечь ощущается 
в строке, ие пропущенной в свое время цензурой: 

«..ЛЧо с царями плохо вздорить». 

В 1834 году, когда была неписана «Сказка о золотом петушке», 
Пушкин глубоко постиг «ту истину. 

20—22 апреля того года было перехвачено и представлено царю 
письмо поэта к жене. Возмущенный. Пушкин подал в отставку. 

Николай поручил Бенкендорфу об’ясиить поэту «всю бессмысленность 
его поведения и чем это может кончиться...» 

О результатах этого «об’ясиения» говорит письмо Пушкина: 

«...на днях хандра меня ваяла, подал я в отставку, но получил... ог 
Бенкендорфа такой сукой абшид, что я вструхпул, и Христом и богом 
прошу, чтобы мне отставку ие давали...» 

Суров коней «Сказки о золотом петушке». Поэт жестоко расправляет¬ 
ся с царем Дод оном, и конец этот вполне соответствует подспудным 
мятежным чувствам и морали народа, никогда не прощающего в своих 
сказках, а следовательно, и в жизни, лжи и обмана. 


Гениальный сказочнкк Пушкин питал безграничное уважение к прош¬ 
лому народа. Изображая народных героев, он сообщает им высокие 
моральные и интеллектуальные качества, ибо таковы и есть эти герои, 
созданные народом согласно лучшим его устремлениям. 

Уважение к народу, вера в его этическое чувство выразились у Пуш¬ 
кина ие только в сказках, но и во всем его творчестве, в частности 
в «Борисе Годунове». Главное действующее лицо этой драмы — народ, 
судья нелицеприятный и суровый. 

Пушкин сумел увидеть и оценить настоящее лицо народа в то время, 
коп іа народ этот был принижен, загнан, забит. 

Что же сказать о людях, на глазах у которых втот народ стал па¬ 
родом-творцом. осуществляющим неслыханную в мире задачу созида¬ 
ния коммунистического общества, ѵ которые все же ухитрились ие по¬ 
мять его. оплевать его прошлое, его героев? 

Советская обществе нн ость единодушно приветствовала постановление 
Комитета по делам искусств о снятии со сцены издевательских «Богаты¬ 
рей» Демьяна Бедного, пытавшегося представить историю русского на¬ 
рода в ряде нелепых и пошлых карикатур. 

Демьян Бедный не пощадил героев народного эпоса: могучего Илью 
Муромца. Добр мню Никитича, храброго^ Алешу Поповича, всех тмс 
о ком слагал парод лучшие свои песни. Он «огульно чернит 'богатырей 
русского былинного эпоса, в то время как главнейшие из богатырей 
являются в народном представлении носителями героических черт рус¬ 
ского народа». 

Так гласит пункт «б» постановления Комитета по делам искусств. 
Эта мысль была подробнее развита в напечатанной в «Поладе» статье 
И. Лежнева и Л. Тимофеева «Бедные люди». Лежнев и Тимофеев пи¬ 
шут: «Былины возникали в те времена, когда 'Русь отстаивала свою ие- 
заяжимость и культуру от напора степных ко"»вни'оп. угрожавших 
самому существованию русской национальности (X—XIII века). В ге¬ 
роической борьбе с полудикими народностями, разрушавшими города, 
уводившими в полон население, уничтожавшими уже накопленную Ртсьга 
к тому времени культуру, развивались, крепли и мужали лучшие черты 
нашего народа, выковывались стойкие, мужественные, героические харак- 

В «Богатырях» Бедного было опошлено все лучшее, что создал на¬ 
род. И это было сделано в наши дни. в дни расцвета народного твор¬ 
чества, когда, может быть, уже растет где-нибудь и пробует голос но¬ 
вый поэт—тот, кто сумеет, претворив все ценное прошлого я настоя¬ 
щего. создать грандиозное, невиданное полотно. — впичесхий поэт, о ко¬ 
тором мечтал и чьим скромным предтечей считал себя Александр 
Пушкин. 










Очерк Н. ДЕМЕНТЬЕВА 

Фото И. Гущина 



Березовая аллея в БолЭинском парке. 



Сквозь Горюхинскую рощу Веги идут в школу... 


Хотя я нрава от природы тихого, во нетерпение... так сильно овладело мною, что я по¬ 
минутно погонял ямщика... наконец, я завидел горюхинскую рощу и через 10 минут 
в'ехал на барский двор: сердце мое билось; я смотрел с волнением необыкновенным... 

Бричка моя остановилась у переднего крыльца. Человек пошел отворять двери, во 
они были заколочены, хотя ставни открыты и дом казался обитаемым. 

Баба вышла ив людской избы и спросила, кого мне надобно. Узнав, что бария при¬ 
ехал. она снова побежала в избу, и вскоре вся дворня меня окружила...» 

Через несколько дней после приезда Пушкин писал Плетневу: «Около меня холера — 
морбус. Знаешь ли ты, что это за зверь? Того и гляди, что аабежит в Болдин о, да 
всех нас перекусает». Беспокойстве росло. 

«При всех моих усилиях,—сообщал через три недели Пушкин псковской помещице 

Осиповой.— я не могу добраться до Москвы. Меня оцепляют со всех сторон карай- 

В такой тягостной обстановке, отрезанный от мира, он засел за стихи. 

Болдияская осень оказалась необычайно плодотворной: за два с половиной месяца 
жизни а деревенской глуши Пушкин наотнеал пять «повестей Белкина», две последних 
главы «Евгения Онегина», поэму «Домик в Коломне», четыре маленьких трагедии: «Ску¬ 
пой рыцарь», «Моцарт и Сальери». «Пир во время чумы». «Каменный гость» — я свы¬ 
ше тридцати стихотворений. 

Здесь же Пушкин начал летопись своего села. 

Горестной и страшной жизнью жило Болдимо. 

«Предки мои.— пишет Пушкин от лита летописца «села Горюхияа».— владея мно¬ 
гими вотчинами, не обращали внимание на сию отдаленную страну. 

Все управление было поручено управляющему и приказчикам, грабившим крестьян 
и обманывавшим помещика...» 

«..Лсд их властью. — продолжает летописец,—село обнищало... Половина мужиков 
была на пашне, другая служила в батраках, ребятишки пошли по миру, и день храмо- 


Л етом 1830 года Пушкин садил свататься к 
Н. И. Гончаровой. Предложение было при¬ 
мято. Нужно было устраивать денежные де¬ 
ла. Пушкин обратился к отцу. Сергей Львович 
ответил: «Ты знаешь положение моих дел. У ме¬ 
ня тысяча душ, ію две трети заложены в Восгаі- 

В имении, которое досталось па мою долю 
после покойного брата (Василия Львовича), на¬ 
ходится около 200 душ. совершенно свободных, 
и я даю их тебе, в твое полное я безраздельное 

27 нюня чиновник 5-го класса Сергей Львович 
Пушкин оформил в Петербургской гражданской 
палате передачу своему сыну части села Кисте- 

Дсло должно было пройти через местные су¬ 
дебные инстанции. 

31 августа 1830 года, в день от’езда. Пушкин 
шкал другу своему П. А Плетневу: 

«Сейчас еду в Нижний... в Болдкно... Осень 
подходит. Это — любимое время. Здоровье мое 
крепнет, пора моих литературных трудов настает, 
а я должен хлопотать о приданом, да о свадьбе...» 

Стояла распутица. Дорога, по выражению 
Пушкина. напоминала «ящик. наполненный 

3 сентября ямская бричка привезла его в Бол- 


День был осенний и пасмурный. 

«Прибьш на станцию, — рассказывает Пушкин,— 
нанял я вольных и поехал проселочной дорогой. 



Дом Пушкиных в Болдине. 
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Вечер в колхозной избе. 


по-новому. Скс» 


— Теперь Болднно будет я 
зонной будет эта жизнь! 

Стальные лемехи глубоко врезались в землю. 
Иэ-лод колес полегла земля. Колхозники сняли 
пшікн. Трактор пополз, оставляя за собой взрых¬ 
ленную борозду. 

Фодо так н не удалось увидеть новой 
жизни: он простудился, заболел и через не¬ 
сколько недель умер. Память о нем жилет Іп 
пор в Болдине. Его именем назван с 
щийся от того места, где впервые показался і,.„„ 

Изменилась и внешность села. 

Раньше Балдино делилось на две улицы. № 
два «порядка». Один из них назывался «Пота 
ныл:», -здесь ютились бедняки. Ветер сдувал с- 
лоиу с ветхих крыш. Теперь на месте «Ногаио-г 
порядка» стоят новые, крепко срубленные пзбы 

Пушкин маізьшал Болднно «страной пожаров. 
Пожары причиняли страшные бедствия, от ни 
не было спасения. Теперь у пруда отстроена 
"Р" «ей — пожарная команда. 

В Ьолдкне почтамт, клуб, несколько 
Строится общественная баня. 

Се.\о стало жить культурнее. Колхозники и де 
ти посещают библиотеку. Репродукторы во мно¬ 
гих избах передают концерты из Москвы. Скорс 


вого праздника сделался не днем радости и ликования, но годовщиною 
печали и поминания горестного». 

Картина обнищания Болдина была типична для крепостной России. 

Это имел в виду Пушкин, приступая к созданию сатирической «Ле¬ 
тописи», которую не успел докончить. 

Другие дела я замыслы отвлекли его. Кроме того мешала цензура. 
«Летопись села Горюлика» была работой впрок. 

А через несколько лет пуля Дантеса прерзала жизнь поэта. 

После смерти Пушкина седо продолжало жить все той же. горестной 
ж,новью. 

Болхннцы уходили на Волгу, уезжали в другие города, чтобы толь¬ 
ко прокормиться н заплатить оброк. 

Нищета доводила крестьян до того, что они нанимались в солдаты 
на всю жизнь с единственной целью — уйти из деревни. В Бол¬ 
дине сохранился документ, говорящий о том, как один крестьянин за 
50 рублей нанялся на 25-.ѵетиюю службу в николаевской армии. 

Половина изб была «рыта соломой. 

В 1912 году самовар имела только одна изба. Он стоял на полке, 
и крестьяне приходили смотреть иа него, ках на чудо техники... 


Осень 1936 года нс сравнять с теми, что были много лет назад 

По бывшей 'Крепостной пашне уверенно идет трактор. Появление его 

Это было три года назад. Из г. Горького приехал первый болдинский 
тракторист Федя Вострышсв, правнук служившего при Пушкине мир¬ 
ским старостой Игнатия Вострышеза. 

Толпа «горюхмкцев» с любопытством рассматривала машину. Открыл¬ 
ся митинг. И всем запомнилось, как Федя Вострышсв. положив руки 
на руль, сказал: 



Болдинский радиоузел. 



будет оборудована электростанция: к домам уже 
протянуты провода... 


В саду колхозный садовник Иван Куликов ока¬ 
пывает барбарисовый куст. По преданию, в тот 
куст был посажен великим поэтом, и садовник бе¬ 
режет его как зеницу ока. 

Сквозь Горюхииекую рощу дети идут в шко¬ 
лу, Она помещается в доме Пушкин*. Там по ве¬ 
черам тюнеры « комсомольцы репетируют сцену 
в корчме из «Бориса Годунова» и готовятся к 
пушкинскому вечеру. Организовала это дело ком¬ 
сомолка Маруся Козлова. Ей шестнадцать лет. 
Она пионервожатый и руководитель литературно¬ 
го кружка. Ее заветная мечта—приобрести пол- 
ное собрание сочинений Пушкина. 

Болдина усиленно готовится к пушкинской го- 

В колхозной избе-читальне происходит читка 
стихотворения «Деревня». Старики и молодежь со 
вниманием слушают строки: 

«И «ад отечеством свободы просвещенной 
Взойдет ли. наконец, прекрасная заря». 

Потомки крепостных рабов стали свободными, 
культурными гражданами социалистического обще¬ 
ства. Нет больше «села Горюхина», «ет нищей, 
серой деревни, запечатленной на страницах «Лето¬ 
писи» рукою Пушкина... 

Прекрасная, творческая, полная трудов и радо¬ 
сти осень — - болдниская осень» тридцать шестогс 
года... 


20 









Рассказ ЖОРЖА МИЛЬБЕРН 


Ч арли Вингейт, одетый в военную шинегь. 
шагал университетским бульваром. Без¬ 
работные сутулились на скамьях. Сырой 
декабрьский ветер хлестал в лицо, освежая го¬ 
лову и разгоняя сои. Чарли завернул в ка¬ 
фе «Вигвам». 

Возле стойки рыжий Гибберт с увлечением 
читал последние новости спорта. 

Завидев Чарли, он свернул газету. 

— А, старик Чолли. как дела? — восклик¬ 
нул Гибберт, вглядываясь в бледное лицо то¬ 
варища. — Сдастся мне. что тебе, братец, ис 
мешает хорошенько выспаться. Как ты еще 
держишься на йогах! 

— Высплюсь в воскресенье. Сегодня поче¬ 
му-то вызвали к декану. А в три опять воен¬ 
щина, полевые занятия. 

— К декану? Это по какому случаю? 

— Откуда я знаю?.. Да вот еще повестку 
прислали. — Чарли достал из кармана разор¬ 
ванный конверт и почтовую открытку. В ог- 

«Четвертое я последнее преду 

Вас просят явиться к председателю студен¬ 
ческого комитета общественной организации 
первокурсников, в здание студенческого сою¬ 
за, комната 204. в пятницу, до 4 часов дня. 

поступили прошлые три раза. В 
случае неявки на сей раз по отно¬ 
шению к вам будут приняты реши- 

Председатель Оубери Карсон». 

Ред негромко свистнул: 

— Что ты думаешь делать? 

— Разорву, как я первые три. Знаю: пи 
хочется заставить меня купить одну нз эхах 
идиотских студенческих шапочек. Где мне 

— Не делай глупостей. Чарли. Я сам пой¬ 
ду и поговорю в комитете. 

— А что они мне могут сделать? 

— О, целую кучу всяких неприятностей. Во- 
первых. натравят на тебя молодчиков нз Ку- 
Клукс-Клаіиа. 

— А... чудаки ку-клюшки. 

— Называй их чудаками, если тебе нравит¬ 
ся. Надиях из общежития, где я живу, оин 
выкинули зтого еврейского мальчика Сола 
Лтоиса. Вдобавок его жестоко избили. Они 
орали, что Сол — позорное пятно универси¬ 
тета. 

— Позорное пятно?.. Ред, «о он же прекра¬ 
сный малый! — вырвалось у Чарли. 

— Тс... я не говорю ни да, «и «ет. Как бы 
там ни было, остерегайся шутить со студенче¬ 
ским комитетом. Может кончиться п\оосо. 


Чарли остановился у кабинета декана, надел 
большие роговые очки с желтыми стеклами и 
вошел в приемную. 

Устроившись на стуле поудобнее, он взял 
старый номер «Христианского вестника» и 
принял позу человека, погруженного в чте 

Теплота комнаты разморила Чарли. Голова 
его откинулась назад. Газета соскочила на ко- 

Сон его неожиданно прервала секретарша. 
Улыбаясь, она тянула Чарли за рукав. Перво¬ 
курсники прыскали в кулаки. 

— Алло, молодчик, проснись-ка да заплати 
ва свою кровать!—крикнул бойкий паренек. 

— Простите, кажется, я немного задремал. 
Здесь так мило и тепло.—смущенно оправ¬ 
дывался Чарли перед хорошенькой секретар- 

Декаи встретил Вин гейта приветливо. 



— Вы Чарли Вкнгейт? Не тах ли? — он 
крепко пожал руку студенту и надавил кноп 

секретарша. ** 

—■ Мисс Леин, будьте добры, личный ли 
сток Вннгсйта Чарльза. Ввн-гсй-та. 

Декаіи быстро пробежал листок, поданный 
секретаршей. 

— Ну-с, Вкнгейт, думаю, вам хочется знать, 
почему я вас вызвал сюда. Должен предупре¬ 
дить: вы недостаточно хорошо справляетесь с 
занятиями. Припомните: два раза об атом с 
вами толковал консультант первого курса. Те¬ 
перь он обратился ко мне. Не хотелось бы вас 
огорчать, но буду откровенным. Вы, Виигейт, 

Сердце Чарли болезненно сжалось. 

— Остается меньше трети семестра, а успе¬ 
хи у вас не блестящие. По английскому — пло¬ 
хая отметка. Психология, военные занятия — 
условные отметки. Надо подтянуться, Виигейт... 
Страшно. На вступительных экзаменах вы 
прошли прекрасно. В средней школе были на 
лучшем счету. Получили грамоту первого уче¬ 
ника. Так в чем дело? Растолкуйте мне. 

— Право не знаю, сэр. Разве что работа по 

— А... понимаю. Вы об этом писали в ан¬ 
кете. Так где вы работаете? 

— У Ника Паппаса, в кафе «Вигвам.. 

— Сколько часов отнимает ночная работа? 

— Десять часов, сэр. От девяти до семи. 
«Вигвам» открыт всю ночь. После работы ус¬ 
певаешь только поесть и сразу же — на урок. 

— Да. любопытно. Однако, Виигейт. не ра¬ 
зумнее ли срезать часы посторонней работы, 
а занятиям посвятить больше времени? 

Опустив голову, Чарли тихо оказал: 

— Я не могу оставаться в университете, 
если сокращу работу. На свой заработок я 
еле свожу концы с концами. Столуюсь в «Виг¬ 
ваме», плачу за комнату и за обмундирование. 
На остальные расходы остается около долла¬ 


ра в неделю. 

— Может быть, вам смогут оказать под¬ 
держку домашние? 

— Боюсь, что нет. сэр. У родителей на ру¬ 
ках два брата н две сестры. Все моложе меня. 
У отца не хватает средств. 

— Попробуйте, Виигейт, подыскать более 
подходящее занятие, чем ночная работа в ре- 

— Где там, сэр! Двадцать пять центов — 
обычный заработок студента, вряд ли найдешь 
что-нибудь лучшее. Хозяин говорит: у него 
десятка два студентов записано кандидатами на 

— Ну-с, довольно об атом, Виигейт. Перед 
вами неизбежный выбор: либо уделять больше 
внимания занятиям, либо порвать с универси¬ 
тетом. Не в наших правилах потакать студен¬ 
там, живущим самостоятельно. Не забывайте, 
вы сейчас на испытательных правах. Вам из¬ 
вестно, наверное: студент, сдавший меньше 
половины курса, автоматически исключается нз 
университета и должен вернуться домой. Еще 
одна дурная отметка, Виигейт, а вы будете 
исключены. 


— Это ужасно, сэр. — упавшим голосом ска- 
зал Чарли.— Вернуться домой, обременятъ 
семью. Мать пишет, что товарищи мои по шко¬ 
ле не могут нигде пристроиться. Слоняются 
по улицам, живут на средства своих стариков. 
Теперь тах трудно подыскать работу... 

— Гм, да-а... Это. конечно, проблема. Я по¬ 
советуюсь, Виигейт, поговорю. Но посудите, 
что за толк вам быть в университете, рабо¬ 
тая в кафе и пренебрегая занятиями? Кстати, 
верно, что вы имеете привычку спать во время 
занятий? 

-- К сожалению, сэр. возможно, что я ино¬ 
гда дремлю. 

— Факт, конечно, недопустимый. Мне хо¬ 
чется дать вам дружеский совет, Вннгсйт, — 
декан положил руку на плечо Чарли,— Не от¬ 
чаивайтесь. Вы способный малый. Вы спра¬ 
витесь со всеми затруднениями. 

— Благодарю вас, сэр, — произнес Чарли, 
силясь улыбнуться. Декан еще раз іна про¬ 
щанье дружески потрепал его по плечу, Чарли 
направился было к дверям, но вспомнил про 
открытку. 

— Простите, забыл вас спросить, сэр. Как 
мне поступить? 

Декан пробежал открытку. 

— Не советую пренебрегать вещами такого 
рода. Нельзя восстанавливать против себя то- 
варигцей. 

— Лорошо, сэр. И пойду. 


В комнате студенческого союза стоял запах 
извести и .свежен краски. Здесь недавно был 
ремонт. 

Карсон сидел «а стуле, задрав ноги на кон¬ 
торку. Он был занят чтением юмористического 
журнала. Чарли нерешительно топтался у по¬ 
рога. 

— А. здравствуй, старая жестянка! Что те¬ 
бе угодно?—насмешливо произнес Карсон, 
едва взглянув на Вин гейта. 

Чарли протянул открытку. 

Карсон не спешил. Ои дочитал страницу и 
только тогда, не меняя положения, потянулся 
рукой ік ящику с карточками. Проглядев ре¬ 
гистрационную карточку Вин гейта, он поджал 
губы. 

— Вы чересчур медлительны, Виигейт.— на¬ 
чал он строгим тоном.—К тому же и неради¬ 
вы. Вы не участвовали ни в одном футболь¬ 
ном состязании о сезоне. Как это расцени¬ 
вать? 

— Вы также нс откликнулись,— продолжал 
отчеканивать Карсон,— на вежливую просьбу 
о пожертвовании в фонд памяти погибших 
спортсменов. Наконец, вы до сих пор не вне¬ 
сли доллара за вашу студенческую шапку. Мы 
считаем это .наиболее тяжким оскорблением. По 
университетским законам, вы обязаны носить 
эту шапку. Посмотрим, что вы скажете в оправ¬ 
дание такого чудовищного пренебрежения уни¬ 
верситетскими традициями? А? 

— Мне приходится работать ночами и труд¬ 
но заниматься спортом. А шапку купить я про¬ 
сто не в состоянии,— мягко возразил Чарли. 

— Что такое? — заорал Карсон, хлопнув ру¬ 
кой о стол.— Вы хотите оказать, что вы в со¬ 
стоянии мне .купить» студенческую шапку? 
Слушайте, Виигейт, — сухо отчеканил Карсон, 
лицо его моментально стало жестким. — Мы 
были с вами слишком терпеливы. Находиться 
в университете три месяца и не надеть сту¬ 
денческой шапочки? Больше восьмидесяти пя¬ 
ти процентов новичков купили себе шапочка в 
первую же неделю занятий. 

Предупреждаю, если вы покинете эту кон¬ 
тору без зеленой шапки, мы найдем способ «а- 
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г голову прежде, ч 


пеня сейчас есть ден 
собранные д.ѵя еженедельного взноса 


_ іте, парень! Мне надоело терять 
слова на убеждения. Пеняйте после на себя. 

Карсон порылся в большой картонной короб- 
ле и бросил «а стол маленькую шапочку. 

Чарли вытащил на часового кармашка три 
ахуратно сложенных долларовых бумажки. Од¬ 
ну на них положил на стол... 


В этот вечор в кафе <«Вигвам» все стулья 
у стойки были заняты. Чарли Вингейт явился 
усталый после полевых занятий. Одежда его 
была покрыта пылью. Забрав со стойки при¬ 
бор, он пошел «а кухню и принялся за обед. 

Воздух на кухне был теплый и чадный. Вил¬ 
ка выскользнула из ослабевших пальцев. Чар¬ 
ли тихо клевал носом над тарелкой. 


— Эй, парень, проснись! Ты ошибся 
стелою! — раздалось у него над ухом. 

Чарли вскинул голову. Сквозь полузакрытые 
веки он различил грузную фигуру добряка 
Фета Крюгера, ночного повара. 

— сНе мешало 'бы тебе, старина, кое-когда 
выспаться « на собственной постели. Ты 
убьешь себя, Чарли. 

— Ах, это ты, Фет? Ничего, как-нибудь 
продержусь. 

Чарли начивал работу в девять вечера. Впе¬ 
реди два свободных часа. «Вернуться домой и 
соснуть? Не хватит времени». — Чарли взял 
учебник по зкономкке и направился в послед¬ 
нюю пустовавшую кабинку ресторана. Но, 
раскрыв книгу, он моментально уснул, 
иуэшнсь лицом в раскрытые страницы. 

Род Гнбберт, коичич смену, разбудил това¬ 
рища. Закрыв книгу, Чарли пошел в уборную. 
Резкий запах нафталина, который хозяин упо¬ 
треблял для дезинфекции, разгонял сон. Чар¬ 
ли достал фартук, повязал его поверх воен¬ 
ных брюк, напялил белый халат я превратил 


В десять тридцать пришла пьяная к 
пня и расположилась о последней кабинке. 
Забытую студентом книгу повесы со свистом 
швырнули на пол. Чарли подошел и, подобрав 
книгу, молча принял заказ. Пьяные молодчи¬ 
ки, громко хохоча, издевались над его торча¬ 
щими ушами. 

В одиннадцать, с последним сигналом ко сиу 
университетской электростанции, ушли двое за 
всегдатаев. Наконец, удалилась и пьяная 
палия из последней кабинки. 

Кафе опустело. 

В полночь прикатил «а мотоцикле рассыль 
нын. забрал заказы. Потянулись длинные, то¬ 
мительные минуты ночного бодрствования. 

В первом часу Чарли убрал остатки кутежа 
я вытер столики. В «Вигваме» было пустынно. 
Чарли взялся было за книгу, яо не успел про¬ 
честь я строчки, как в кафе ввалилась группа 
мюэиікхолла. в шубках, накинутых 


Из кухни вышел Фет Крюгер и на цыпоч¬ 
ках подошел к стойке. 

Он мягко потрепал спящего по плечу. Чкрля 
проснулся. 

— Бог МОЙ, да ты, парень, словно мерт¬ 
вец!— завопил Фет.— Лицо, как мел. 

— Который час? — алло спросил Чарли. 

— Уже половина третьего. 

— Неужели только половина третьего? 

— Пойди-ка, Чарли, приляг на кухонный 
стол, а я здесь подежурю вместо тебя. Вряд 
ли кто забредет в такое время. 

В это время на пороге появилась фигура 
старого Джима Гудзона. Грузно опустившись 
на стул, он заказал чашку черного кофе я 
принялся нести свою обычную околесицу. С 
ужимками и гримасами рассказывал он гряз¬ 
ные истории, накопленные им за двадцать лет 
работы ночным сторожем. 

Фет Крюгер громко ржал после каждого 
анекдота. Чарли сонно улыбался. 

Стрелки показывали половину четвертого. 

Когда убрался дядя Джим, Чарли снова от¬ 
крыл книгу. 

Фет сочувственно посмотрел в мутные, пе¬ 
реутомленные глаза Виигейта. 

— Это же мученье — каждые сутки не до- 


дил Чарли, снова принимаясь за книгу, 
верное, не выдержу и свалюсь. Но я скорее 
отрублю себе руку, чем уйду из университета 
до конца 


Лекции по экономике посещались усердно. 
Доктор Кеншоу был знаменитым автором семи 
учебников. Пять из них студенты обязаны бы¬ 
ли покупать за свой счет. 

Личным оскорблением для себя Кеншоу счи¬ 
тал три тягчайших проступка: пренебрежение 
к покупке этих учебников, недостаточно вос¬ 
торженное отношение к его остроумию и, на¬ 
конец, невнимание * лекциям по экономике. 

В это утро доктор Кеншоу запаздывал. Чар¬ 
ли Вингейт. как всегда, устроился в самом 
дальнем ряду. Надев свои желтые очки, Чарли 
приготовился заснуть, лишь только доктор 
Кеншоу начнет лекцию. Засыпать до этого 
было риска 
Чарл 


военных ботинок. Едва 
сдерживаясь, чтобы не заснуть, Чарли напря¬ 
женно следил за стрелками часов. 

Сдержанный шум аудитории еле доходил до 


десять минут двенад¬ 
цатого. Нарастал взволнованный шопот: 

«Он снова готовит вам удар...» «Доктор се¬ 
годня не придет...» «Осталась еще одна ми¬ 
нута...» «Нет, еще шесть. По закону, полопает¬ 
ся ждать пятнадцать мяиут...» 

Это было серьезным аргументом. Но когда 


Началось шумное обсуждение меню «Вигва¬ 
ма» с обычными ш ржами и остротами. 

Выполнив заказ, Чарли снова было принял¬ 
ся за книгу, но болтовня и .резкие взрывы сме¬ 
ха мешали ему читать. 

В четверть второго мюзикхольные красотки 
ушли. Чарли они оставили на чай около трид¬ 
цати центов мелочи. Монеты были засунуты 
в об едки, в 'размазанный по тарелкам застыв¬ 
ший жир н клейкий сироп, разбросаны между 
окурками. Чарли отнес тарелки на кухню и 
снова принялся за чтение. 

— Эй, Чарля.— крикнул Фет.—Ты опять 
оставил свои чаевые? 

— Да, оставил,— отозвался Чарли,—Эти де¬ 
вицы всегда оставляют деньги таким мерзким 
образом. Они думают, что я копаюсь в от- 
*■ бросал, выбирая их паршивые тридцать цен- 

— Ты слишком горд. Чарли. Я считаю: 
тридцать центов всегда — тридцать центов. 

— Нет, я вовсе нс гордый, Фет. Я лиш 
стараюсь сохранить чувство < 


— Пошли домой! 

Все студенты, кране пята—шести особенно 
радивых, повскакали с мест и направились к 
выходу. Чарли Вингейт. обрадованный, после¬ 
довал за ними. Вот повезло: теперь он славно 
выспится дома. 

Дверь аудитории отворилась 

пхийся доктор Кеншоу г - 

был суетливый человек 

рол кой. 

Добравшись до кафедры, он бросил на иее 
портфель и принялся вытирать стекла очков. 
Студенты поспешно рассаживались 

— Мне кажется.— дрожащим от 
лосям начал мистер Кеншоу,—мне к< 
ментарное чувство такт» обязывало бы ауди¬ 
торию дожидаться моего прихода в тех редких 


порог. Это 


> местам. 


Нсскольк 


Чарля снова открыл книгу, стараясь . 
доточиться. С трудом одолел страницу. Буквы 
сливались. Мучительно напрягая волю, он ста¬ 
рался открыть слипающиеся глаза. Ничто нс 
помогало. Голова медленно опустилась... 


_ з студентов обменялось выразитель¬ 
ными взглядами. Взгляды означали: теперь мы 
пропали. Старика охватил 


_ Сегодня” я не стану читать вам лекцию,— 

продолжал доктор Кеншоу уже более спокой¬ 
ным, во полным еарказиі голосом.—Я думаю 
предоставить право говорить вам. Надеюсь, я 


не встречу возражений, если сегодня мы про¬ 
слушаем несколько докладов на заданные те¬ 
мы. Важность их вам известна. Отметки за 
доклады будут отметками за весь семестр. 
Итак, начнем. 

Он открыл классную книгу. 

— Мистер Аббат. 

Мистер Аббат встал и пробормотал изви¬ 
нение. Доктор Кеншоу холодно взглянул «а 
него, ао ничего ие сказал. Аббат был один 
из его любимчиков. 

Наступила очередь мисс Болснтайп. 


монотонным голосом начала читать об «Эко¬ 
номических последствиях мира». Видно было, 
что доктор Кеншоу не слушает ее. Малень¬ 
кие жесткие глазки его перебегали от одного 
ряда к другому » поисках жертвы. 

Ноги Чарли Виигейта неожиданно вытяну¬ 
лись. В глубоком сне он запрокинулся далеко 
назад. Хищные глазки доктора остановились 
на Чарля. 

Когда мисс кончила, Кеншоу сухо сказл: 

— Очень хорошо, мисс Болентайн. очень хо¬ 
рошо... Э-э, не будет ли кто-нибудь так добр 
разбудить отдыхающего молодого джентльмена 
а последнем ряду? 

Послышался смех. Все повернулись, наблю¬ 
дая. как Мильтон Вей смай расталкивает Чар- 
Вингсйта. Доктор Кеншоу пробегах глаз а- 
своей маленькой запис- 


— іМ-м-м... мм... мистер Вингейт, не так ли? 
Мистер Вингейт, ваш доклад. 

— Простите меня, сэр. 

— Мистер Вингейт. как называется книга, 
которую вам было предложено прочесть для 
доклада? 

— «Теория праздного класса» Веблета. 

— А, тогда нам все понятно. Вы. очевидно, 
пришли к выводу» что экономика является 
.праздным классом. 

В аудитории раздался взрыв смеха. Доктор 
Кеншоу. довольный своей очередной остротой 
и польщенный ее шумным одобрением, смяг¬ 
чился. Неожиданно к нему вернулось хорошее 
расположение духа. 

— Теория мистера Виигейта. видимо, увле¬ 
кла большую половину вашего класса. Но я 
постараюсь быть оішеходитвлвимм. Никто не 

: меня суровым педагогом. Я не позволю 
только злоупотреблять моей снисходительно¬ 
стью. Сегодня больше вызывать с 
не буду. Но в следующий раз ] 
ворох... А вы. мне . 
верите со иной сразу г 
рад выслушать ваши об’ж 

п --—- - - удовлетво¬ 

рительные отметки. 

— Благодарю вас. сэр. — пробормотал Чар¬ 
ли. Воспаленными глазами смотрел он на ча¬ 
сы. До звонка оставалось 15 минут. 

Зазвучал звонок. Все поднялись с места, 
аудитория опустела. У кафедры столпилась не¬ 
большая группа студентов и студенток. Это 
была дальновидная я дипломатическая публи¬ 
ка. Они добивались лучших отметок. Доктор 
Кеншоу имел' привычку оставаться после лек¬ 
ции яа несколько мяиут, чтобы принять от 
студентов дань уважения. 

Раздались обычные пустые вопросы и комп¬ 
лименты. Но Кеншоу оборвал их и, 
жив указательный палец к 
ным губам, произнес: «III 
вы повернулись по направлению его взгляда. 
Сдержанно хихикая, молодые дипломаты яа 
цыпочках удалились. 

Когда все ушли, доктор Кеншоу открыл ма¬ 
ленькую записную книжку. Поводив пальцем 
по листу, он добрался до фамилии Виигейта 
я в клетке отметки за семестр вывел акурат- 
нсньхую маленькую букву. Самый низкий балл. 

Громкий храп донесся из задних рядов. 
Доктор Кеншоу брезгливо поморщился. Он 
натянул пальто, взял портфель и. надев шля¬ 
пу, вьппел' «з аудитории, сильно хлопнув 
дверью. Шум раскатился эхом по аудитории. 
Но Чарли Виигсйт безмятежно спал в послед¬ 
нем ряду... 

Л БЫЧКОВСКОЙ 
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НАУЧНЫЕ ОЧЕРКИ 


Настоящее могущество 



ется истинное могущество человека в его 
борьбе с природой. 

Однажды я понял, что вопрос поставлен не 
совсем правильно, и тогда же самое слово 
«борьба» явилось для меня в ивовом свете. 


. Вот I 




і процесса борьбы человека с 
природой. 

Первый кз них — советский гидро¬ 
техник профессор Макарий Василь¬ 
евич Потапов. Г 


сторону, притом наиболее экономными 


л вблизи судоход- 



Профессор М. В. Потапов. 

вам, водный поток, кажущийся единым, на са¬ 
мом деле расслаивается. Если проследить за 
частицей воды, то можно увидеть, что под 
влиянием центробежной силы, действующей 


той стороне, ударяется о берег, опускается на 
дно вместе с другими частицами воды, участ¬ 
вует в размыве берега и дна и, затем, в дон¬ 
ном потоке спешит в обратном направлении, к 
выпуклому берегу, и заносит его захваченны¬ 
ми со дна частицами грунта. Таким образом, 
поток движется в своей толще винтообразно, 
река как бы ввинчивается в русло и выгрыза¬ 
ет одну его сторону, заваливая наносами дру- 

Профессор Потапов и его ученики с по¬ 
мощью тонких математических расчетов изу¬ 
чили поведение частиц воды в движущемся 


У же раньше было известно, ѵ _ 

иого потока сложна и разнообразна. На из¬ 
гибах русла верхние слон воды стремятся к 
вогнутому берегу, а нижние, донные слон от¬ 
клоняются к выпуклому берегу. Такна обра- 


Каждый, исто а 



винтообразное движение искусственным путем. 

Опыты были построены очень интересно. На 
дне лотков, этих маленьких лабораторных 
«рек», лежал песок, окрашенный в яркий цвет, 
а на поверхности «реки» плавали легкие я под¬ 
вижные нити иля ленты. У начала 
«реки» профессор Потапов и его со¬ 
трудники ставили под определенным 
углом несколько пластинок, которые 


винтооб- 



> виитообраа- 
—- -.ИИ увидеть его во¬ 

очию) Ведь вода прозрачна и вну¬ 
тренняя жизнь потока скрыта от 
глаз человека! Тут-то и приходили 
на помощь лежавший на дно охра- 


С огромной радостью увидели уче¬ 
ные, что жизнь подтверждает нх ма¬ 
тематические расчеты. Искусственно 
иый «вант» (т. е. вин 


в низовьях і 


і упорны усилия нагоро¬ 
дить на пути пароходов и барж пре¬ 
пятствия ваиде мелей, наносов, вне¬ 
запно возникающих кос и островов. 
Хитрость рек в атом отношении до¬ 
стойна удивления. Течет большая ре¬ 
ка. и вид ее с первого взгляда ис¬ 
полнен величия, такому великану пах 
будто можно доверять, но в дейст¬ 
вительности река страшно юлит, 
вьется, лицемерит. 

Капитаны проклинают ее за иэме- 
блуждаюшие с 


тому подобные не- 
Жители прибрежных городов и де- 



Сплотная линия дает профиль дна канала Палаан, 
пунктирная — тот же профиль 4 дня спустя после уста¬ 
новки системы проф. Потапова. Углубление дна достигло 


влево, то теперь, под действием струс- 
направляющнх пластин, вода относи¬ 
ла плавающие наверху ленты влево, 
а песок на дне начинало смывать 

«Винт» работал так, как это нуж¬ 
но было человеку. 

Следовательно. можно распоря¬ 
жаться движением водного потока и 
направлять его «винт» с таким рас¬ 
четом, чтобы он перестал грызть и 
размывать один берег и заваливать 
наносами другой. 

Человек научился управлять «вин¬ 
том», действующим в водном пото¬ 
ке. Теперь не нужно бороться с ре¬ 
кой, усмирять ее, гоняться с земле- 
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черпалками м блуждающими мелями: стоит 
пять использовать вмуграням* силы раки—« 
она покорно станет размывать ненужные чело 
валу ні носы, а о другом месте приостанови г 
губительный раз мыз берегов. 

Профессор Потапов и его сотрудники пере¬ 
несли соон опыты из тесной лабораторіи) в 
большой мир настоящей раки, реки дикой, не¬ 
постоянной, капризной. Это была Аму-Дарья, 
где город Турткуль подвергается упорному 
штурму воды, размывающей правый берег. За 
один 1934 год ірека отхватила возле города 
кусок земли шириной в полкилометра. 

Вместо струенаправляющих пластин, дейст¬ 
вовавших в лабораторной «реке», на Аму- 
Дарье были по тому же принципу установле¬ 
ны щиты-понтоны, заменяющие сложные и 
капитальные защитные сооружения. 

«Винт» потока как бы перевернулся, верх¬ 
ние и донные слои воды изменили свое напра¬ 
вление, и. вместо того чтобы размывать бере¬ 
говую линию, Аму-Дарья стала наращиваіь 
ее своими наносами. 

В этом году экспедиция Института гидро¬ 
техники и мелиорации продолжала свои ояы- 
ты „ *“ Аму-Дарье, мо а гораздо более труд¬ 
ной обстановке, в самый разгар паводка, в ию¬ 
не—июлс^ Полноводная река мчалась с бешеной 
быстротой и сильно усложняла «воспитатель¬ 
ную» работу ученых. Все же принцип, найден¬ 
ный профессором Потаповым, остался непоко¬ 
лебим. Невидимые, сокровенные силы реки 
трудились на благо человеку, а не во вред 
ему. Город Турткуль, где начала уже рушить¬ 
ся городская стена, будет спасен. 

Проверяя «прочность» своего принципа, 
профессор Потапов обращается к самым су¬ 
масшедшим водным потокам Союза, к Пякджу. 
омывающему город Бауманабад, к реке Вахш 
с оросительным каналом имени Сталина, 
особенностью которой является колоссаль¬ 
ная скорость потока — шесть метров в секун- 
д 5 " и Новый метод управления рек, разработан¬ 
ный М. В. Потаповым, выдержал проверку в 
самых трудных условиях и уже принят к осу¬ 
ществлению на многих реках и каналах Союза. 

В условиях социалистического хозяйства пе¬ 
ред .любым научным открытием лежит широ¬ 
кая дорога из стен лаборатории в большой 
мяр с высоким кебом и необ ятнылен горизон¬ 
тами. 

Научную доктрину подхватывают сотни рук, 
она оживает а человеческом труде. Разве не 
испытывает высокого удовлетворения профес¬ 
сор Потапов, видя, что дело его продолжают 
в розных концах страны) Грузин Довели я 
«воспитывает» Вахш и Пяндж. армянин Ха- 
чатрян направляет в нужную сторону львиную 
энергию Аму-Дарьи, тюрок Вагабов работает 
на Лзиз'бе ко веком канале в Азербайджан", 
русский Ал.тукни создал великолепные кадры 
«воспитателей» рек в Средней Азии. 

Второй ученый, исправивший неверное мое 
представление о борьбе человечье с природой,— 
академик Илья Васильевич Гребенщиков. 
При встрече я сказал ему: 

— В моем представлении своими работами 
о химических реакциях на поверхности сили¬ 
катов и металлов вы идете к тому, чтобы за¬ 
ставить природу работать на человека. 

Пожилой, мудрый, усталый челозек улыб¬ 
нулся и после паузы ответил: 

— Зачастую мс надо заставлять природу 
что-нибудь делать. Просто не надо ей мешать! 

Академик Гребенщиков работает совсем в 
другой области чем профессор Потапов. 

Чтобы перейти к его работам, нам нужно 
совершить головокружительный прыжок из 
мира больших величин в мир молекул и ато¬ 
мов — из макрокосма в микрокосм. 

Работа академика Г ребенщикова имеет от¬ 
ношение к процессу полировки различных ма¬ 
териалов. 

Знакомый всем процесс в действительности 
не тах прост, как это кажется с первого взгля¬ 
да. На хорошо отполированной поверхности 
стекла отступление от идеальной поверхности, 
»т. е. незаметные для глаза бугорки и неров¬ 
ное™. равны 1/200 доле световой волны. Что 
вто значит? Эго значит, что мельчайшие вы¬ 
ступы на втой поверхности не превышают тол¬ 
щины четырех слоев атомов, — другими слова¬ 
ми. высота этих выступав равняется четырем 
атомам, положенным друг па друга. Мастер- 
полировщик, таким образом, совершает в мил¬ 
лионы раз более тонкую и деликатную работу 


чем лесковский оружейный мастер Левша, Под¬ 
ковавший блоху. 

Сущность процесса полировки до сих пор 
оставалась неясной. 

Один ученые уверяли, что отличие его от 
шлифовки состоит в том. что твердые зерна 
полирующего материала производит более тон¬ 
кие чем при шлифовке и потому незаметные 
для глаза царапины. 

Другие утверждали, что при полировке верх¬ 
ний слой полируемой поверхности не снимает¬ 
ся, а лишь получает новую структуру, как бы 
«штампуется» (но чем же тогда об яснить 
уменьшение веса полируемого материала)). 

Третьи доказывал», что верхние слон вслед¬ 
ствие полировки разогреваются, плавятся и за¬ 
стывают гладким слоем по поверхности (но 
как же тогда об'ясиить процесс полировки в 
присутствии воды?). 

И. В. Гребенщиков установил, что при поли¬ 
ровке происходит тонкая химическая реакция 
между полируемым материалом, средой, в ко¬ 
торой происходит полировка, и материалом по¬ 
лировальника. Когда, скажем, полируют стек¬ 
ло в присутствии воды, возникает химическая 
реакция, в результате которой поверхность 
стекла покрывается тончайшей защитной плен¬ 
кой, предохраняющей стекло от дальнейшего 
разрушения от действия воды. Го же самое, 
но в других условиях происходит при полиров¬ 
ке силикатов, минералов и, наконец, металлов. 

Вот тут-то академик и советует «е мешать 
природе, которая идет навстречу человеку Он 
доказывает, что при полировке мы воздейст¬ 
вуем не на самое вещество, а лишь на покры¬ 
вающую его тончайшую коллоидную пленку. 
Природа сама помогает человеку. Мы можем 
отказаться от сложных станков и с помощью 
более мягких чем полируемое вещество мате¬ 
риалов полировальника срывать с поверхности 
пленку, как охотник снимает шкуру с убитого 

Как вто с-ледует понимать? Академик Гре¬ 
бенщиков советует воспользоваться природны¬ 
ми свойствами веществ, в данном случае хи¬ 
мической реакцией, возникающей «а жх поверх¬ 
ности. При соприкосновении с водой на стекле 
образуется тончайшая защитная пленка. Зачем 
же нам трудиться «ад обработкой самого стек¬ 
ла, если мы можем выровнять только покры¬ 
вающую его пленку) Вот мы сияли одни слой 
пленки, но в ничтожную долю времени под 
действием воды возник новый слой, и теперь 
мы можем снимать этот второй слой. Так. сни¬ 
мая пленку слой за слоем, мы отполируем 
стекло, применяя не силу, а разум, т. е. ис¬ 
пользуя свойства самого вещества, химическую 
реакцию при соединении его с водой. 

Химия здесь как бы работает за человека. 
Сначала пленка будет сниматься с неровно¬ 
стей я выступов на поверхности. Потом по¬ 
верхность сделается гладкой, и тогда полиро¬ 
вальник станет снимать всю планку целиком, 
действительно, как шкуру. 

На основе своей теории академик Гребен¬ 
щиков сделал целый ряд практических предло¬ 
жений нашим заводам, обрабатывающим стекло, 
посоветовал отказаться от сложных установок, 
дал точный состав порошков, которые нужно 


употреблять при полировке, ибо они ускоряют 
и облегчают процесс срывания плевки. 

Но еще более разительный пример эконо¬ 
мии сил при «борьбе» с природой мы видим 
в .роботах академика Гребенщикова в области 
полировки металла. 

Защитная пленка возникает на поверхности 
металла под действием... воздуха. Металл оки¬ 
сляется, т. е. вступает в химическое соедине¬ 
ние с кислородом. Полируя металл по тому 
же принципу, что я стекло, мы снимаем толь¬ 
ко пленку окислов, а возобновляется пленка 
под действием того же воздуха. Здесь уже 
обыкновеннейший воздух работает па челове- 

Теперь перед иами яснее раскрывается глу¬ 
бокий смысл этих слов: 

— Заставлять природу? Зачем? Порой ей 
всего лишь іие нужно мешать! 

Могущество человека и в этом случае за¬ 
ключается нс в том, что он применяет грубую 
силу для воздействия па природу, а в том. 
что он о своих интересах использует ее же 
тайные свойства. 

Химические реакции на поверхности ве¬ 
ществ, изученные Гребенщиковым, открыва¬ 
ют новые возможное™ в технологии строи¬ 
тельных материалов, в использовании бетона, 
в применении силикатов для удобрения зем¬ 
ля. ибо, как выяснилось, пленка па поверхно- 
сти стекла содержит питательные для расте¬ 
ний вещества. Но вто — дело далекого буду¬ 
щего. это лишь прогноз ученого, заглянувшего 
далеко-далеко вперед. 

Работы двух ученых, о которых я рассказал, 
в корне изменил» мое представление о борьбе 
человека с природой. 

Наука находит все более простые, легкие 
пути к использованию стихийных сил, бушую¬ 
щих на земле, на море, в воздухе и внутри ве¬ 
щества. Титаническую анергию природы, на¬ 
правленную, казалось бы. против человека, она 
отводит в нужное русло, и природа начинает 
работать на человека. 

Разве не вызывает восхищение мощь челове¬ 
ческого разума, борющегося с враждебной сти¬ 
хиен ,рек и потоков не грубой и слепой силон, 
а «воспитательной» работой, которая превраща¬ 
ет яростный поток в друга и помощника чело- 

Разас пс свидетельствует о подлинном мо¬ 
гуществе человека работа академика Гребен¬ 
щикова, познавшего тайные свойства атомов 
и молекул? 

Все экономией и разумней употребляет че¬ 
ловек для борьбы с природой ее же собствен¬ 
ные силы и свойства! Это и есть настоящее 
могущество человека во взаимсктюшениях его 
с внешним миром, с природой, с энергией 
солнца, рек, водопадов, гроз и, маканец, воэ- 

Могущество советской пауки заключается 
также в том, что она неразрывно связана с 
жизнью. Бея громада жизни, анергии, твор¬ 
чества советского государства волею партии 
собрана воедино и направлена вперед, в буду¬ 
щее. подобно тому как разумной волей чело¬ 
века направлена львиная анергия Аму-Дарьи. 



Установка, защищающая канал Палван от наносов. 
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Роальд Амундсен на полюсе. 


ш ирный материк. 

Начало исследованию Южнопо¬ 
лярной области положил знаме¬ 
нитый мореплаватель XVIII вока 
Джемс Кук. Правительства не¬ 
скольких стран снаряжают сюда 
экспедиции. Вслед за русской экс¬ 
педицией Беллвнгсгаузена и Лаза¬ 
рева 1 за Полярным кругом появ¬ 
ляются корабли французов, аме- 


Самых больших успехов доби¬ 
лась английская экспедиция иа 
кораблях «Эребус» я «Терор» под 
начальством Джемса Кларка Рос 
са и Фрэнсиса Крозье (с 1836 
по 1843 год). 

Росс достиг 78° 10' южной ши¬ 
роты. Он трижды зимовал за По 
ляряым кругом. Россу принадле¬ 
жит и честь открытия «ворот» в 
Антарктику, единственного места, 
где преодолим великий ледовый 
барьер, откуда можно двигаться 
в глубь Антарктики, к полюсу. 
Море Росса становится отныне от¬ 
правным пунктом всех антархтиче- 


(Скотта, Норденшельда, Шекель- 
тона) устремляются за Южный 
полярный круг. 


возрастает с каждым десятилети- 

В конце прошлого столетия во¬ 
просы исследования Антарктики 
занимают международный кон¬ 
гресс географов, а а начале ны- 


Эти экспедиции окончательно 
выяснили существование южного 
материка. Теперь на очереди сто¬ 
яли другие задачи: нужно было 
изучить поверхность этого мате¬ 
рика и достичь Южного полюса. 

Первым за разрешение этой за¬ 
дачи взялся англичанин лейтенант 
Шекельтон. 

Шекельтон достиг 88° 23' ши¬ 
роты. До полюса оставалось все¬ 
го 130 километров, но пришлось 
повернуть обратно: иссякли силы 
людей, иссякло продовольствие. 

Роальд Амундсен с пятнадцати 
летнего возраста мечтал о Севе¬ 
ре. Из году в год накапливает он 
знания-. Готовит себя к роли ис¬ 
следователя неизведанных прост- 


ним репутацию серьезного поляр¬ 
ного исследователя. 

В 1909 году Амундсен получа 
ет задание Норвежского геогра 
фнчеохого общества отправиться 
Северный океан. Долголетняя 
мечта превращалась в явь. Амуид 
сен решил идти к Северному по 
люсу. Но .когда все приготовления 
были закончены, весь мир облете 
ла сенсационная весть: полк 

«Северный полюс открыт,— ■>» 
шет в своем дневнике Амундсен. — 
Цель, о которой столько мечта, 
для которой столько работали 
страдали, наконец, достигнута». 

Амундсен решил повернуть се 
корабль на юг. 

В Южи аполярной области п< 
тн одновременно оказались і 
экспедиции: норвежская под і 
чальством Амундсена н англий 


14 декабря 1911 года —14 декабря 1936 года 


. і капитана 

Роберта Скотта. 

Амундсен местом высадки своей 
экспедиции выбрал Китовую бух¬ 
ту в море Росса. Выбор ее нс 
был случаен. 

«Китовую бухту я считаю са¬ 
мым удобным местом дли зимов- 


Амундсена. — Прежде всего отту¬ 
да можно проникнуть на юг даль¬ 
ше чем из всякого другого места. 
Она на целый градус южнее про¬ 
лива Мах-Мурдо, места, назначен¬ 
ного Скоттом дли стоянки. Уже 
это одно имеет громадное значение 
для поездки к полюсу на санях». 

Так же строго, как маршрут, 
і продумано снаряжение акс- 
е транспорт, 
с собой девяносто семь 
лучших гренландских собак, по¬ 
тому что знаю, как легхо и сво¬ 
бодно они переходят через опас¬ 
ные места на ледниках. Если со¬ 
бака и провалится в трещину,— 
беда не велика: собаку легко вы¬ 
тащить. Не так легко вытащить 
пони... Поэтому меня крайне уди¬ 
вляет. что Скотт берет с собой 
так мало собак и предпочитает 
манчжурских пони. Боюсь, что он 
совершает непоправимую ошибку». 

Скотт трезво оценивал преиму¬ 
щества своего соперника: 

«Не подлежит сомнению, что 
план Амундсена является серьез¬ 
ной угрозой вашему. Он находит¬ 
ся на 60 миль ближе к полюсу. 
- а собаках ве.ѵихо- 

шадьми 

Предчувствия ие обманули 
Скотта. 20 октября 1911 года 
Амундсен с четырьмя спутниками 
(Висстииг, Хасель, Ханссеи и Биа- 
аланд), имея в упряжках 50 со¬ 
бак на четырех санях, двинулся к 
Южному полюсу. 

Капитан Скотт смог выступить 
лишь 1 ноября, десятью днями 
позднее. 

С первых же дней у Скотта на¬ 
чались невзгоды. Моторные сани 
сломались. Пришлось их бросить, 
а груз разложить иа участников 
экспедиции. Страшные метели 
встретили англичан на первых же 
километрах пути я и* оставляли 
их до самого полюса. Вот записи 

«8 декабря. -Положение стано¬ 
вится отчаянным. Снег страшно 
глубок. Мы попробовали запрячь 
«Нобби», и он погрузился по 
брюхо. Нильсен считает, что ло¬ 
шадям пришел конец. 

9 декабря. Лошади вконец из¬ 
мучились, все до одной. Когда 
разбили лагерь, лошадей всех за¬ 
стрелили». 

А в это время отряд норвеж¬ 
цев 

года, да и собаки оказались более 


26 января 1912 года Амундсен 
и его спутники пожимали уже ру¬ 
ки товарищам, дожидавшимся их 
на «Фраме». Все путешествие к 
полюсу заняло 97 дней. 

В то время как окрыленные ус¬ 
пехом норвежцы возвращались в 
Китовую бухту, отряд капитана 
Скотта, измученный беспрестан¬ 
ными метелями, туманами, блуж¬ 
данием по глетчерам и горным 


Они достигли полюса лишь 
января 1912 года. Черная па. 
ка с развевающимся над ней і 
вежскжм флагом бросилась »: 
ли в глаза... Амундсен опере 
англичан на месяц. 

«И вот мы повернулись спи 
к цели наших мечтаний, — с 
речью восклицает в дневник» 
Скотт. — перед нами лежали 600 
миль, которые мы должны были 
пройти с грузом и разочаровани¬ 
ем на душе!» 

Капитан Скотт и его спутники 
не вернулись в пролив Мак-Мур- 
до. Они погибли, ие дойдя до зи¬ 
мовки, в 20 километрах от про¬ 
довольственного склада, где их с 
нетерпением ждали товарищи... 


Тяжелых жертв стояло челове¬ 
честву покорение полярных про¬ 
странств. Только вдумавшись а те 
условия, в которых приходилось 


совершать свои открытия, можно 
оценить их мужест¬ 
во, их преданность науке. 

Шекельтон, чтобы осуществить 
свою экспедицию к Южному по¬ 
люсу. принужден был запять 
деньги у частных лиц. унижаться, 
і; великий Амундсен в сво 


В Советской стране для поляр¬ 
ного исследователя, как и для 
всякого ученого, открыты шире 
кие просторы. Нигде я мире ист 
таких условий для научно-иссле¬ 
довательской работы, как у нас: 
нигде нет такой ваботы о челове¬ 
ке, как в Стране советов. Стоит 
вспомнить хотя бы челюскинскую 

Советская страна чтит память 
отважных исследователей полярных 
стран. Их имена дорого нам, как 
дорого все то великое, что соз¬ 
дано человечеством. Они сродни 
нам своей волей, целеустремлен¬ 
ностью. Мы их прямые наследни¬ 
ки. 

Большевики славно потрудились 


14 декабря 1911 года, двадцать 
пять лет назад, норвежцы достиг¬ 
ли Южного полюса. Они произве¬ 
ли необходимые измерения, водру¬ 
зили норвежский флаг, поставили 
палатку, в которой было оставле¬ 
но письмо с отчетом экспедиции, 
и двинулись в обратный путь. 


северным путем вдут советские 
пароходы, радиостанции связали 
затерянные во льдах острова с 
Большой землей, и. предрекая еще 
большие победы, пронеслась над 
Ледовитым океаном краснокрылая 
птица Чкалова, на фюзеляже ко¬ 
торой было наткано коротко: 
«Сталинский маршрут». 


В. У. 
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„ЕДИНСТВЕННЫЙ И ГЕСТАПО 1 


/К дшилму для его преступлений 
^ нужны «герои». Для того, 
чтобы поджечь рейхстаг, необхо¬ 
дим был провокатор Вам дер 
Люббе. Чтобы похищать к уби¬ 
вать антифашистов, германская 
тайная полиция (Гестапо) содер¬ 
жит целый штат профессиональ¬ 
ных налетчиков и убийц. 

Карл Штеффен, герой романа 
немецкого пи са теля-антифашиста 
Георга Борна «Единственный и 
Г встало», — законченный негодяй. 
Его жизненная «философия» не¬ 
сложна. На первой же странице 
своих записок он представляется 
читателю: «Я последовательный 

индивидуалист и чисто физноло- 


гарнчески заявить, что 
да не был сторонником «третьей 
империи о. но и не был ее вра- 


Штеффен, 
кик и шантажист, оправдывающий 
свою деятельность несложной, но 
достаточно гнусной «философией». 


Штеффен 


совершает ряд 
преступлений: выслеживает анти¬ 
фашистов, крадет у них докумен¬ 
ты, участвует в убийстве нацио¬ 
нал-социалиста Урбнса, восставше¬ 
го против «вождей» своей партии, 
организует похищение крупного 
антифашистского деятеля Арноль- 



»го^ «философски - 


Книга Борна — не простой ре¬ 
портаж. Автор с успехом исполь¬ 
зует для разоблачения фашист¬ 
ской действительности метод, уже 
примененный им в его первой 
книге — «Записки штурмовика». 
Он делает героем произведения 


ше, тем отчетливее выступает из- 
под показного блеска отврати¬ 
тельная физиономия морально 
разложившегося человеха. Штеф¬ 
фен— не исключение я фашист¬ 
ском аппарате. Такому аппарату 
нужны именно такие люди — бан¬ 
диты и убийцы. 

В конце романа другой наем¬ 
ный убийца из Гестапо «устраня¬ 
ет» Штеффена как человека, ко¬ 
торый слишком много знает. Фа¬ 
шистские преступники поедают 
Друг друга, как пауки в банке. 

Гибель Штеффена — не просто 
развязка уголовного романа: она 
имеет определенный смысл. В по- 
еднихе «Едмнствениого» с Гестапо 
«Единственный» потерпел пораже¬ 
ние. Человек, считавший других 
нулями, а себя единицей, оказал¬ 
ся ничтожным винтикам 


„БОЛШЕВЦЫ“ 

О конце июля 1924 года чекист 
Матвей Погребинский был вы¬ 
зван к одному из членов коллегии 
ОГЛУ. 

— Как-то зимой мы проходили 
с тов. Дзержинским ночью по 
Москве, — сказал член коллегии 
Пог ребннском у. — В Охотном ря¬ 
ду, на Моховой, горели костры. 
Возле них грелось несколько 
оборванных, грязных подростков. 
Кто считал, сколько таких без¬ 
домных рассеяно по городам стра¬ 
ны) Дзержинский тогда сказал: 
«Ужасное бедствие I Ведь боль- 


-— —' — дети пролетариев. 

Одному Наркомпрооу «е спра¬ 
виться с этим. Надо что-то сде- 


Таік начинается _ 

к »И га, посвященная Болшевской 
трудовой коммуне НКВД имени 
Г. Г. Ягоды. 

О жизни труд коммуны расска¬ 
зывают 19 молодых писателей, 
работавших под непосредственным 
руководством А. М. Горького. 

В первый год своего существо¬ 
вания вся коммуна умещалась в 
маленькой усадьбе. К 1935 году 
она Превратилась а большой го¬ 
родской поселок с высокими до¬ 
мами, фабриками, учебными за- 


для угнетения. Когда 
винтик износился, его выбросили 
и заменили другим. Горделивый 
индивидуализм, воспитываемый 
капиталистическим строем, с точ¬ 
ки зрения втого же строя оказы¬ 
вается ничего не стоящей пустыш- 


имеви и, таким образом, рас¬ 
крывает мерзость фашистской си¬ 
стемы через образ представителя 

С каждой страницей Штеффен 
становится все более омерантель- 


И, строя ікоммуиу, болшевцы і 
(«страивали себя. 

Трудовые коммуны—лишь один 
из применяемых советским госу¬ 
дарством методов перевоспитания 
преступников. Исправительно-тру¬ 
довые лагеря, о которых расска¬ 
зывается в книге «Канал имени 
Сталина», перевоспитывают еще 
более закоренелых преступников. 


Книга Борна — блестящее про- Но принципы перевоспитания 


ратуры. Она дает советскому чи¬ 
тателю наглядное представление 
о грязных и кровавых методах 
фашистской диктатуры. 


те же: благодаря произво¬ 
дительному труду и воздействию 
коллектива бывшие преступники 
становятся честными советскими 


„ЗАВОЕВАНИЕ ГЛУБИН" 


О 1854 году английский корабль 
*-* «Принц», везший жалованье 
войскам. осаждавшим Севасто¬ 
поль, затонул в Черном море, у 
Балаклавы. Попытки достать со 
дна моря сокровища погибшего 
корабля были безуспешны. В 
1923 году советское правительст¬ 
во решило сделать еще одну по¬ 
пытку. Для ведения работ была 
образована при ОГЛУ Экспеди¬ 
ция подводных работ особого наз¬ 
начения. Экспедиция обследовала 



судно, ио ее технические средст- 

бы, чтобы можно было предпри¬ 
нять поднятие груза. 

Таково было неудачное на пер¬ 
вый взгляд начало славной рабо¬ 
ты краснознаменного Эпрона, о 
которой рассказывает в своей кни¬ 
ге главный корабельный инженер 
Экспедиции Т. И. Бобрицкий. 

На десятой странице «нити Бо- 
брицкого помещена карта Черного 
моря. У берегов море густо усея¬ 
но точками —их больше 200. 
Каждая точка обозначает судно, 
либо затонувшее вследствие ката¬ 
строфы. либо потопленное его 
экипажем, для того чтобы оно не 
досталось империалистам. либо 
пущенное ко дну белогвардейцами 
и их европейскими союзниками 
(последних больше всего). И все 
эта суда были подняты Эпро- 


Эпрои превратился в мощную 
организацию, снабженную всеми 
новейшими^ средствами подводной 


«■ 




го ограничивалась 
распространилась 


—~ « олслоы, омываю¬ 

щие Советский союз. Первые го¬ 
лы своей работы Элрои только 
поднимал затонувшие суда, впо¬ 
следствии он стал заниматься и 
спасательными работами. Полем 


английской подводной лодки 
«Е-55» в Балтийском море, под’- 
ем ледокола «Садко» в глухом 
закоулке Белого моря, спасение 
ледокола «Малыгин» у Шпицбер¬ 
гена — вот наиболее примечатель¬ 
ные из работ Эпрона, описанные 
в книге Бобрицкого. Любая из ра¬ 
бот Эпрона может быть названа 
чудом смелости и изобретательно¬ 
сти. потому что в каждом новом 
предприятии зяроновцам приходи¬ 
лось сталкиваться с особыми, до 
сих пор не встречавшимися труд- 

Чрсзвычайно интересно описа¬ 
ние спасения «Малыгина». 

«Малыгин» сидел на камнях у 
негостеприимного острова в суро¬ 
вом Полярном море. Стояла арк¬ 
тическая зимняя ночь. Корабль 
был залит водой, забит снегом и 
льдом. «Устроив камбуз, добывая 


воду растапливанием снега, умы¬ 
ваясь (несмотря на нестерпимый 
холод) снегам, отапливаясь захва¬ 
ченными печками-времянкам и, ос¬ 
вещенные фонарями «летучая 
мышь», люди, не вылезавшие из 


шей возможности обсушиться, 
работающие по 12—20 часов на 
жестоком морозе и пронзительном 
ветру, потеряли счет временя». 
Эпроновцы преодолели все труд¬ 
ности: 24 марта, через две педели 


после начала работ, «Малыгин» 
был снят с камней. 

Разительный контраст с Эпро- 
ном представляют собой спаса¬ 
тельные организации в буржуаз¬ 
ных государствах. «Спасатели» на 


-Западе—часто настоящие пираты 
которые грабят спасаемых, ноль 
зуясь их беспомощным поло: 
ем. Прибыв на место спаі 
такой «спасатель» первым долгом 


предлагает договориться относи¬ 
тельно размера вознаграждения за 
спасение, причем, пользуясь бедст- 

обычно самые мародерские уело- 


Заграницей нередко можно на 
блюдать картину, когда «спаса 


тель», назначив цену ва спасение 
и не получив согласил терпящего 
аварию судна, хладнокровно отхо¬ 
дит в сторону и ожидает, пока 
отчаяние не побудит команду гиб¬ 
нущего судна все же призвать его 


В книге много ценных сведений 
о технике водолазного дела, о за¬ 
мечательных людях в той профес¬ 
сии, об успехах, достигнутых че¬ 
ловечеством в завоевании морских 
глубин, и о том, что предстоит 
сделать в этой области е бли¬ 
жайшем будущем. Книга выпуще¬ 
на «Молодой гвардией» вторым 


мая, с хорошими иллюстрациями. 
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Формуляр 

обвиняет 


На двадцатом году советской власти «счета 
удивляться тому, что в націей стране много и 
страстно учатся, читают, работают над собой. 
Напротив, надо удивляться, что есть еше мо- 
л одежъ, которая не любят н не ценит 'книгу. 

Комсорг одного из цехов завода «Ааиахим» 
Михаил Васильев равнодушен и чтению. Об 
этом ярко свидетельствует его библиотечный 
формуляр: за два года им было взято всего 
пять книг: «Два мара» Зазубрина, «Голубая 
книга» Михаила Зощенко. «Падение Кимас-озе 
ра» Генкадия Фиша, «Бабьи тропы» Березов¬ 
ского и «Океан» Низового. Подбор названий 
случаен. Васильев принадлежит к числу тех чи¬ 
тателей. которые, заглянув в библиотеку, про¬ 
сят библиотекаря дать «м «какую-нибудь кми- 
жнну по вашему усмотрению». Читают такие 
люди не из глубокой, внутренней потребности 
осмыслить свою жизнь и работу, а чтобы 
«убить время». 

Сейчас Васильев читает Пушкина. Но дела¬ 
ет он это — есть основание полагать — снова не 
из внутренней потребности. 

Молодежь завода по-настоящему увлекается 
Пушкиным. Совсем недавно одни из комсо¬ 
мольце» цеха поразил комсорга тем, что не¬ 
ожиданно для всех проникновенно прочел на¬ 
изусть большой отрывок из «Евгения Онеги¬ 
на». 

Васильев считает пушкинский юбилей оче¬ 
редной кампанией. Роз кампания — надо гото¬ 
виться. Пройдут пушкинские дин — и Васкль- 


На «том же заводе работает слесарем ком¬ 
сомолец Виктор Кривоногое. Если судить по 
его двадцати исписанным за год библиотеч¬ 
ным формулярам, он один из самых иачитан¬ 
ных людей на заводе. 

Вот какие книги перечислены в последнем 
формуляре Кривоногом: юный слесарь прочел 
«Калевалу», «Мистерии» Байрона, сочинения 
Пушкина, монографию Терновца о Родене, 
дневник Софьи Андреевны Толстой, четыре 
тома «Агасфера» Эжен я Сю. «Грвкхи» Езер¬ 
ского, сборник «Литература Китая и Японии», 
«Крестьяне» Бальзака, «Избранные рассказы» 
Эдгара По. «Драмы» Ибсена, исследование 
Яворской о великом французском художни¬ 
ке Домье и др. «Дешоаки» и «чтива» о« не 
берет. 

Помимо художественной литературы Кри¬ 
воногое систематически читает произведения 
Маркса и Энгельса, Ленина и Сталина. 

На том же заводе контролером одного из 
цехов работает Андрей Кравца». Пять лет на¬ 
зад Кравцов не любил книг. Но в бытность 
свою комсоргом цеха с 
еву — стал усиленіи 
стойл ым доверил < 

«а вечере, посвященном обсуж-- , 

«Испытание» Вилли Бреде ля, Кравцов і 
пил в прениях. Присутствовавшего на вечере 
писателя поразили глубина н основательность 
этого выступления. 

Кривоногое, Кравцов. Браня Туровская, На¬ 
дя Усова и многие другие любят книгу, жад¬ 
но читают, расширяют свой кругозор. Василь¬ 
ев, Жуков и Мгерович, записанные в той же 
библиотеке, являют собой пример людей, рав¬ 
нодушие * чтению которых можно об'иснить 
только невежеством, ленью, нежеланием учить- 


день прочел не больше восьми книг. А осво¬ 
божденный комсорг ведущего цеха Алексей 
Жуков с августа 1936 года прочел четыре 

Вровень с Васильевым, Жуковым. Меерови- 
чем идет комсомолец Арсеньев, формуляр ко¬ 
торого почти пуст. Записался он в библиотеку 
два года назад. Сколько событий произошло 


за это время! Но в читательском формуляре 
Арсеньева не отражен интерес к XVII с’езду 
Всесоюзной коммунистической партии, к ста¬ 
хановскому движению, к героической борьбе 


На одном из авиационных заводов работает 
токарем комсомолец Леонид Полторацкий, ко¬ 
торый много лет уже собирает библиотеку. 

В его скромной комнате теснятся на полках 
сотни чудесных книг. 


Полторацкий хочет, чтобы окружающие его 
люди также научились ценить литературу. 
Особенно хотелось ему, чтобы товарищ по 
фабэавучу, а сейчас сосед по станку —Петр 
Соломатин — полюбил чтенію. 


Однажды Полторацкий 


шкаф, — ты прочел? 

Он испугался обилия книг. 

— Да. 

— Зачем же их тогда держать? 

— Зачем?—у Полторацкого был давно про¬ 
думанный. гадами выношенный ответ. — Есть 
книги, Петя, в етом шкафу, которые я перечи¬ 
тываю по многу раз. К ним часто возвраща¬ 
ешься... 


— Ну,—сказал Соломатин.—я и по од¬ 
ному разу не все читаю. Не обязательно, по-мо 
ему, читать роман «Чапаев», когда есть пре¬ 
красная кинокартина о том же самом. Можно 
прослушать оперу «Тихий Дев» — н за два 


е которого надо было бы потоатить по юоай 


многие другие считают, что просмотр кинокар¬ 
тины или прослушивание оперы полностью эл- 

Леоннд Полторацкий готовится к докладу в 
заводском клубе на тему «Книга в жизни ве¬ 
ликих людей». Его поразили слова умирающ»- 
го Пушкина, обратившего свои тускнеющие 
глаза к книгам: «Прощайте, друзья». Полто¬ 
рацкий выписал страницы из «Детства», «В 
людях» и из других произведений Максима 
Горького, где основоположник пролетарской 
литературы прославляет книгу, радость чте¬ 
ния. В тетради Полторацкого можно найти ци¬ 
таты из писем великого Ленина к родным с 
просьбой о присылке книг, цитаты из воспо¬ 
минаний Надежды Константиновны Крупской, 
гдо рассказывается, как много и жадно читал • 
Владимир Ильич. Леонид Полторацкий будит 
говорить о Сталине, о проникновенном знании 
нашим любимым вождем классической литера¬ 
туры и уменье ею пользоваться для того, что¬ 
бы разить врагов народа. Разве асе мы не 


Читательские формуляры Леонида Полто¬ 
рацкого, а также Кривоногое», Кравцова, Бро¬ 
ни Туровской и других радуют нас тем, что 
в них ярко отражена неуемная жажда знать, 
понять нашу прекрасную действительность, по¬ 
нять прошлое... 

Таких, как они. будет все больше среди на¬ 
шей молодежи. Е. ВЕНКОВ 


пей мере педелю... 

Полторацкий знал, что не только Салома- 
тин так думает: я Женя Иванов, я Сима Хо- 
дакова, н Вера Акимова, я Федя Уфимцев, и 


От редакции. Просим читателей напи¬ 
сать нам по вопросам, затронутым в стать е 
то». Е. Венкова. Отклики будут напечатаны в 


Рис. П. Клеттснбсрг 
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НА КРАЮ РИНГА 




Очерк В. ВИКТОРОВА 


Тренер бокса А. Ф. Гетье. 

I/ожаные мешки свисают с потолка. Нике- 
лированные стойки, словно сухожилья, 
держат на весу вздутые бицепсы трени¬ 
ровочных груш. На стене —черные грозди пер¬ 
чаток. В зеркалах отражаются белоснежные 
канаты и парусиновый настил боевой площад¬ 
ки— это и есть ринг «Динамо», где тренер 
Гетье создает опытных бойцов. 

В 5 часов 30 минут начинают заниматься 
новички — высокие тонконогие ребята, школь¬ 
ники старших классов, молодые рабочие. Вы¬ 
строившись в ряд, они по команде разучивают 
классический удар «прямой левой». Разделен¬ 
ное минутными перерывами, проходит все ве¬ 
ликолепное многообразие тренинга: работа на 
снарядах, гимнастика и, наконец, спарииг — 
•учебный бой. 

После шести уроков тренер выпускает уче¬ 
ника «а ринг. Неожиданно быстро наступает 
минута, когда надо выложить все, что ты име¬ 
ешь аа душой: хладнокровие, упорство, реши¬ 
тельность, смол ость. Сразу все! 

Новичок забывает заученные приемы. Все 
в тумане. Он бестолково машет руками, клас¬ 
сический удар «прямой левой», этот стержень 
бокса, «надламывается», идет в сторону. Но¬ 
вичок бьет наотмашь, ио на краю ринга стоит 
Гетье и пытливо следит за его движениями. 
Сквозь бестолковые удары он угадывает буду¬ 
щий облик боксера. Опытный глаз тренера 
улавливает в потоке движений быстроту реак¬ 
ции. силу дыхания и прежде всего темп — ду¬ 
шу современного бокса. 

Для каждого ученика у Гетье свой метод. 
Прошло всего два месяца, псах занимается 
группа новичков, и вот ученики этого широко¬ 
плечего, высокого человека уже осмысленно и 
спокойно ведут бой. Он стоит на краю ринга. 
Черное шерстяное трико облегает его сильные 
ноги. Поверх трико надеты черные сатиновые 
трусы и серый свитер. Гетье никогда не рабо¬ 
тает в костюме. Он может стать у груши и 
показать класс удара. Он может выйти на ринг 
и провести показательный раунд с любым бок- 

ІѴЬлодожь ведет спарииг — учебный бой 
только на двух ударах — прямой левой и пря¬ 
мой правой. «Хуки» (боховые удары) запре¬ 
щены. Делает это Гетье для того, чтобы вы¬ 
травить инстинкт драки, в которой большей 
частью и применяются боковые удары. 

Идет спарииг, и Гетье бросает отрывистые 
реплики, налету корректируя работу учеников. 

— Левой, почаще бейте левой... Меньше си¬ 
лового напряжения. Ноги тяжелые... Хорошо, 
хорошо, левой... Мягче движение... Меньше 
силы... Молодец, Евсеев! Есть чувство време¬ 
ни. Раунд!.. 

Минутная тишина наполняет зал. Стихает 
пулеметный треск, кожаных груш, боксеры рас¬ 
слабляют мышцы. Через минуту раздается ко¬ 
манда «тайм» — и все снова приходит в дви¬ 
жение: кожаные кулаки, мешки, канаты ринга. 
Только Гетье неподвижен: он изучает характер 
каждого бойца. 


В 7 часов собираются масте¬ 
ра. На ринге еще мелькают 
кожаные кулаки, я Гетье отры¬ 
висто бросает в гущу схватки: 

— По корпусу, Крутов!.. Не 
стой, не стой! 

А мастера уже бинтуют ру¬ 
ки. Так изоляционной лентой 
обматывают провода, чтобы 
избегнуть короткого замыка¬ 
ния. Если плохо забинтовать 
пальцы — это грозит вывихом 
оуставов. Мастера надевают тре¬ 
нировочные шлемы, предохра¬ 
няющие лицо от синяков и 
ссадин. Теперь боксеры поко¬ 
йся на мотогонщиков перед ре¬ 
шительным стартом. Здесь 
лучшие бойцы страны, и мно¬ 
гих из них буквально создал 
тренер Гетье. 

Есть что-то общее в творче¬ 
стве тренера и скульптора, но 
вместо глины под руками его живые ткани, 
вместо железных каркасов — неповторимое 
многообразие человеческой психики... 

В 1924 году школа Вхутемаса была боксер¬ 
ским центром Москвы. 

Тренеру Гетье было 29 лег, а за плечами— 
двенадцать лет боксерского стажа. Юношей он 
увлекся боксом и выступал на ринге в полу¬ 
тяжелом весе. Гетье привлекала к боксу от¬ 
крытая борьба, для которой нужно столько 
мужества, силы волн, настойчивости. Эти ка¬ 
чества плохо развивались в юношах предвоен¬ 
ной эпохи. Но вот прянула империалистиче¬ 
ская война, и пришлось Гетье сменить кожаную 
перчатку «а ствол винтовки. 

В окопах Гетье изучал книгу английского 
бойца Кларка «Как боксировать». По этой 
книге он постигал основы тре¬ 
нерского мастерства. 

В 1920 году Гетье уже пре¬ 
подает бокс в военной школе. 

Для того чтобы стать коро- 


быть хорошим боксером. Гетье 
убедился в г 


, биомеханики подстерегали 
его за белыми веревками рюнга. 

Постепенно искусство тренера 
целиком увлекло его. Он на¬ 
чал испытывать 'больше удо¬ 
вольствия от побед учеников 


Ринги ЦДКА, Дворца спор¬ 
та н. наконец. «Динамо» виде 
ли его высокую фигуру. Вез¬ 
де, где в те трудные для бох- 
са годы давали пристанище 
этому мужественному спорту. 
Гетье учил искусству нападе¬ 
ния и защиты. 

Он вырастил плеяду перво¬ 
классных бойцов. Михайлов — 
это Гетье. Тимошин — ато Ге- 
тъе. Репнин — ато Гетье. Но У 
нас яе принято выводить тре¬ 
нера с края ринга на середи¬ 
ну. Имя знаменитого западного 
боксера Карпаитье неразрывна 
связано с именем тренера Де 
скампа. Когда говорят о Дем¬ 
псее. — речь идет о его тренере 
Дефорсе. Марсель Тиль и Те- 
тар — одно целое. А многие ли 
у «ас знают, сколько дал Гетье 
тому же Михайлову > 

Это не значит, что боксер — 
заводная игрушка: поставил 
рычаги на бой. и механизм 
действует. Искусство Гетье 


Система Гетье — осмысленность, продуман¬ 
ность, волевой напор. Все ото требует от бок¬ 
сера «е механического заучивания приемов, чем 
иногда злоупотребляют тренеры «механической 
школы», а сознательного усвоения, большой 
самостоятельности на ринге. 

Вот Тимошин, лучший в Союзе боксер по¬ 
лусреднего веса. Один на старейших" учеников 
Гетье. У него хорошо вылепленное, умное ли¬ 
цо, крепко сбитый торс... Впрочем, зачем нам 
по внешним признакам рисовать себе челове¬ 
ка, если на тренерском пульте лежит такая 
характеристика: 

«Боец средней я близкой дистанции. Вызы¬ 
вает атаку противника я работает на контр¬ 
ударах. Для вхождения в близкую дистанцию 
использует уклоны. Вся работа построена на 
обмен удара- 

і защите». 

_ .. _ Коротко и исчерпывающе ясно! 

Лозовский — один из лучших боксеров лег 
чайшего веса. До того ках он увлекся боксом, 
был драчуном и забиякой. Бокс, как это «и 
кажется парадоксальным, отучил его от драх. 
Вот характеристика, данная Гетье: 

«Фактор. Ураганность атаки. Обмен удара¬ 
ми. удар на удар». 

А вот полутяжеловес Бнрк: 

«Боец «е имеет четкого профиля. Необходи¬ 
мо 'раскрыть и выявить», — пишет Гетье. 

Один за другим приходят на площадку бой¬ 
цы сборной Москвы, которую готовит Гетье 
к первенству Союза. Входит Огурейхов, чем¬ 
пион СССР в полулегком весе. Замечательный 
боксер, умный и неутомимый. У него голубые 
глаза, высокий лоб и нос. измятый во (многих 
схватках. Выпуклые надбровные дуги прида¬ 
ют его лицу львиное выражение, столь часто 
встречающееся среди боксеров. 

А вот « Михайлов, бессменный чемпион 


Чемпион полутяжелого е 
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Союза в полутяжелом весе. Единственный со¬ 
ветский мастер иох-аута. 

Воевмваоиатилетиим пареньком попал Ми 
у. ай лов к Гетъе, и в последующие двенадцать 
лет тренер создал из «его лучшего бойца Со¬ 
юза. Заглянем еще раз в тренерский блокнот, 
чтобы узнать, «то пишет Гетъе о своем первом 

-Боец английской школы. Основная работа 
на контрударах сериями. Легкое, «о экономное 
передвижение по рингу. Быстрый выход из 
ближнего боя с нанесением ударов. Обман 
корпусом н левой рукой. Уклоны и нырки с 

В этих строках весь Михайлов, а также ис¬ 
черпывающая характеристика современного 

Столько лет работает Готье с Михайловым, 
н до последнего дня он продолжает изменять и 
дорабатывать его стиль. Вот н сейчас, когда 
новички уступили место мастерам. Михаилов 
ѵ зеркала разучивает короткие удары по кор¬ 
пусу. На последней тренировке Гетъе внезап¬ 
но заметил, что короткие удары Михаила 
применяет юравинтельно редко, а идут он 
ѵ него прекрасно. 

Кто знает недостатки такого первоклассного 
боксера, как Михайлов? Гетье знает! Слабые 
■места Михайлова записаны у него по порядку: 


Вот он заметил, как Ухни, великолепный бо¬ 
ец полулегкого веса, типичный бйксер, внезап 
но остановился перед противником, как перед 
сложным чертежом, раздумывая, с какой сто¬ 
роны повести атаку. И Гетье бросил реплику: 

— У хин. в бон! 

Очень важно в нужный момент указать уче¬ 
нику на его слабость. 

Нельзя, без опасности проиграть, ослаблять 

Так идет тренировка воли. Боксер должен 
быть самостоятелен. И когда он уходит из- 
под наблюдения тренера на ринг, он обязан 
себя чувствовать уверенно и легко. Но случает¬ 
ся. что ученики Гетье проигрывают бои из- 
за недостаточного волевого напора. 

Ученик должен усвоить уроки тренера, но 
плохо бывает, если воля ученика подавлена. 
Как проиграл Михайлов свой знаменитый бои 
с Королевым на звание абсолютного чемпиона 
страны? Гетье прекрасно подготовил Михаи¬ 
лом и, учитывая результаты прежних схва¬ 
ток. рекомендовал Михайлову выигрывать по 
очкам. Но ѵже первый раунд показал, что на 
легкую победу рассчитывать нельзя, необходи¬ 
мо менять тактику и вести упорный бой на 
нох-аут. Михайлов не сумел за короткие Две¬ 
надцать минут изменить план боя я проиграл. 

Одной из самых блестящих своих побед 
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смьнм зияю советской молодежи и 
с жизнью молодежи зарубежных 
стран; печатает биографии вождей 
революции и воспоминания старых 
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по жгучим вопросам быта молодежи; 
регулярно помещает географические 
и краеведческие очерни; публикует 


Гетье тренирует своих учеников. 


«1) .недостало» скорости и сухости удара; 
2) наличие замаха при хуке справа; 3) неко¬ 
торое злоупотребление при атаке правой ру¬ 
кой...» 

Пока ива ринге ведут сплрииг два бойца, ос¬ 
тальные разучивают новые удары по заранее 
составленным Гетье планам. Ухткн разучивает 
прямые, а Огурейхов — серию коротких уда¬ 
ров. Михайлов тренирует хук. 

Есть два типа бойцов: файтер я бэксер. 
Файтер — боец инстинкта. Во время схватки о і 
не в состоянии сознательно продумать этапы 
боя. Боксер—боец рассудка. Искусство трекера, 
как мы говорили выше, заключается в том. что¬ 
бы правильно выявить психологические качсст 
ва ученика и на этом фундаменте построить 
его боевую выучку. Гетье считает, что беспо¬ 
лезно фаіітеру прививать навыки .рассудочного 
бойца. В епдринге он еще будет держаться, 
но в момент настоящей схватки вся выучка 
пропадет н останется лишь невооруженный ин¬ 
стинкт. Это утверждение спорное, ко Гетье н 
нс думает придавать ему значение непрелож¬ 
ного закона. 

Гетье — тренер психологической школы. Он 
умеет улавливать не только красоту и пра¬ 
вильность движений. Когда к «ему пришел 
Михайлов. Гетье определил его «ал полуфай- 
тера-полуббкеера—самое благоприятное соче¬ 
танію для 'боя. 

Идет спаринг мастеров, и так все, «а» у но¬ 
вичков, Гетье корректирует схватки. 


Гетье считает бой Тимошина с Емельяновым 
летом этого года. 

Емельянов, неоднократный чемпион в полу¬ 
среднем весе, — ученик ленинградского трене¬ 
ра Ооечкииа. Осечкнн строят тренировку на 
машинном» принципе. Ученики его идут в бой 
неумолимой, ни ва что не реагирующей «мы¬ 
шечной лавиной». Схватка Тимоішша — Емель¬ 
янова была схваткой двух тренерских систем 

Тимошин, боец-файтер. повредил себе во 
время тренировки правую руку, и весь плат 
подготовки пришлось внезапно изменить из 
расчета, что Тимошин поведет бой одной ле¬ 
вой рукой. Задача невероятной сложности вста¬ 
ла перед Гетье. Он внушил файтеру новый, 
заранее продуманный во всех деталях план 
боя. Короткие и быстрые удары, дистанцион¬ 
ный бой, хук слева —вот из каких элементов 
состоял этот план. Все было поодумамо до 
таких тончайших деталей, что Тимошин вы¬ 
шел на ,ринг и одной левой рукой добился 
победы! 

...Идет горячий тренировочный ве»:ер Рас¬ 
качивая корпус, движется по залу, почти валь¬ 
сируя, Михайлов. 

Стремительную атаку на самого себя ведет 
перед зеркалом Улин. 

Огуренкоз обрабатывает кожаный мешок. 

Л Гетье на краю ринга замечает все. все 
осмысливает, и решения его мгновенно меняют 
и темп спаринга и такт ударов по мешку. 


К сотрудничеству в .СМЕНЕ* при¬ 
влечены писатели: Борис Лгапов. 
Юрий Герман, Василий Гроссман. 
Лев Кассиль. Валентин Катаев. Лев 
Никулин, Константин Паустовсиий. 
Александр Прокофьев, Алексей Сур¬ 
ков. Алексей Толстой, Сергей Третья¬ 
ков. Александр Фадеев и др. 

Г. Журнал печатается на улучшенной 
беленой бумаге. Иллюстрируют 
.СМЕНУ* нрупнейшие мастера изо¬ 
бразительного искусства и молодые 
художники: Н. Аввакумов. В. Брис- 
кин. Г. Васильев. ,Н. Лис. П. Павли¬ 
нов, К. Ротов. В. Щеглов и. др. 

Фотографы: Н. Веренчук, Л. Гай- 
корович. .И. .Гущин, А. 'Дебабов. 
Н. Колли. Муснмов. М. Прехнер. 


ПОДПИСНАЯ ЦЕНА: 

на Змм-Зруб' 
на б мес.— б руб. 
на 12 мес.—12 руб. 

Цена отдельного номера—1 р. 

* « 

Подписку сдавать: .Союзпечати*, 
почте, письмоносцам, сборщикам 
подписки на предприятиях и в уч¬ 
реждениях и уполномоченным изда- 

траііспортс. 
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московская фябрикя 
ДИАФИЛЬМ ТРЕСТА 


выпустиля в продажу 

школьные диапозитивные 
фильмы для начальной и 
средней школы по курсу: 
Древней истории, 

Истории средних веков. 
Новой истории зависи¬ 
мых и колониальных 
стран. 

Истории СССР, 

Географии, 

Химии, 

Литературы, 


п 


под редакцией Л. ГУГЕЛЯ 

мастера шахмат—молодежи 


> А. И. КУББЕЛЬ (Леки, 




ЗАДАЧИ N8 28-29 (.БЛИЗНЕЦЫ-) 

М.сг<, А. И. КУББЕЛЬ (Лп.игр. 
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